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На  основу  члана  136. Пословника  Скупштине  Града  Новог  Сада, упућује  
Вам  се  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројеісговање , изградњу, управ.іање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  3 - Пројеісговање , изградња, управ.іање  
и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  
Војводине, са  Рефератом  и  3ак.іучком  Градског  већа  Града  Новог  Сада  број : 35 1-
1/2019-31-П  јјј-јј  од  01. јуна  2020. године, с  молбом  да  се  Предлог  решења  о  
давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , 
изградњу , управ.іање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  
за  Партију  3 - Пројектовање , изградња , управ.іање  и  одржавањејавне  гараже  код  
зграде  Покрајинске  владе  и  Скупјптине  АП  Војводине, уврсти  у  дневни  ред  
седнице  Скупштине  Града  Новог  Сада  и  да  Скупштина  донесе  Решење  у  
предложеном  тексту. 

ГРАДОНАЧЕЛНИК  

• МилошВучевић  

ЈL0 i. 



На  основу  члана  67. тачка  1. Статута  Града  Новог  Сада  (,,Службсни  лист  Града  
Новог  Сада , број  1 1/19), Градско  веће  Града  Новог  Сада, поводом  разматрања  Нацрта  
решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , 
изградњу, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  
Партију  3 - Пројектовање , изградња, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  
Покрајинскс  владе  и  Скуппітине  АП  Војводине , на  317. седници  од   01. 06.  2020. 
године , доноси  

зАкјј,УЧАК  

Ј. Утврђује  сс  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  З  - Пројектовање , изградња, управлање  и  
одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  Војводине . 

11. На  основу  члана  136. Пословника  Скупштине  Града  Новог  Сада  доставња  се  
председнику  Скупштине  Града  Новог  Сада  Предлог  реінења  о  давању  сагласности  на  
коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  З  - Пројектовање , изградња, 

управјвање  и  одржавање  јавнс  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  
Војводине, и  предлаже  Скупштини  Града  Новог  Сада  да  донесе  ово  решење  у  
предложеном  тексту, као  и  да  тим  поводом  закЈЂучи: 

,,Скупштина  Града  Новог  Сада  овлашћује  Градоначелника  Града  Новог  Сада, или  лице  
које  он  овласти, да  у  име  Града  Новог  Сада: 

- потпише  Уговор  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  3- Пројектовање , изградња, 

угіравњање  и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  
Војводине , који  је  саставни  дсо  овог  заклучка, у  предложсном  тсксту, а  након  Lпто  
Одлука  о  избору  најповолније  понуде, број  Iј-020-2/2020-3656 од  29. маја  2020. године, 

постане  коначна  и  када  Понуђач  достави  Концеденту  одлуку  Комисије  за  заштиту  
конкуренције  о  дозвоњености  концентрације . 

Скупштина  Града  Новог  Сада  овлашћује  Fрадско  веће  Града  Новог  Сада  да  у  име  Града  
Новог  Сада: 

- предузима  све  радњс  и  активности  у  вези  са  реализацијом  Уговора. 

јјј. За  представника  предлагача  на  седници  Скупштине  Града  Новог  Сада  и  њсних  
радних  тела  одређује  се: 



- Адријана  Месаровић , помоћник  Градоначелника  Града  Новог  Сада, 

а  за  повереника : 

дејан  Мандић, В•д! начелника  Градске  управе  за  грађевинско  землиште  и  
инвестициј  е. 
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ПРЕДЛОГ  

На  основу  члана  47. став  2. Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама  
(,,Службени  гласник  Републике бр. 8Ѕ/11, 5/1б  и  104/16), Скупіптина  Града  
Новог  Сада  на седници  од 2020. године, доноси  

РЕШЕЊЕ  О  ДАВАЊУ  САГЛАСНОСТИ  HA КОНАЧГШ  НАДРТ  УГОВОРА  О  
КОНЦЕСИЈH ЗА  HРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊУ , УHРАВЛЈАЊЕ  И  

ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  НА  ТЕРИТОРИЈIІ  ГРАДА  НоВог  САдА  
зл  плти  з- ГјРОЈЕјПОВАЊЕ , ИЗГРАДЊА, УHРАВЛЈАЊЕ  И  

ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  КОд  ЗГРАДЕ  ПОІРАЈIШСКЕ  ВЛАДЕ  И  
СКУјјШТИНЕ  АП  ВОЈВОДИНЕ  

і. даје  се  сагласност  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројеісговање , 

изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  
Партију  3- Пројектовање 7  изградња, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  
Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  Војводине . 

11. Ово  решење  објавити  у  ,,Службеном  листу  Града  Новог  Сада . 
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РЕФЕРАТ  

Правни  основ  за  доношење  Решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  
уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управање  и  одржавањејавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  3 - Пројектовање , изградња, управлање  и  
одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  Војводине, 

садржан  је  у  члану  47. став  2. Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама  
(,,Службени  гласник  Републике бр. 88/11, 15/16 и  104/16), којим  је  прописано  
даје  скупштинајединице  локалне  самоуправе  дужна  да  на  основу  оцене  о  усаглапіености  
нацрта  уговора  са  овим  законом  и  са  конкурсном  документацијом , да  сагласност  на  
коначни  нацрт  уговора  у  року  од  30 дана  од  дана  његовог  доставњања . 

Поступак  давања  концесије  спроводи  се  у  складу  са  чланом  20. став  3. Закона  о  
јавно-приватном  партнерству  и  концесијама , којим  је  прописано  да  ако  реализација  
пројекта  јавно-приватног  партнерства  подразумева  давање  концесије  код  које  је  јавним  
уговором  уређено  обавњање  делатности  од  општег  интереса  које  јавни  партнер  уступа  
приватном  партнеру, на  одређено  време, под  посебно  прописаним  условима , уз  плаћање  
концесионе  накнаде  од  стране  приватног  партнера, при  чему  приватни  партнер  сноси  
ризик  везан  за  комерцијално  коришћење  предмета  концесије, поступак  избора  приватног  
партнера  спроводи  се  у  складу  са  одредбама  овог  закона . 

Скупштина  Града  Новог  Сада  је  17. септембра  2019. године  донела  Одлуку  о  
усвајању  Концесионог  акта  за  пројектовање , изградњу , управњање  и  одржавање  гаража  
на  територији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  Новог  Сада , број  43/9), а  на  
основу  Мишњења  Комисије  зајавно-приватно  партнерство , број  35/19 од  6. септембра  
2019. године! 

Након  доношења  Одлуке  о  усвајању  Концесионог  акта  за  пројектовање , изградњу, 

управњање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, за  предметну  концесију  
Град  Нови  Сад, као  Концедент , је  покренуо  поступак  давања  концесије  за  пројектовање , 
изградњу, уііравњање  и  одржавањејавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, шифра  
ЈП-К-2/2019-Г  и  објавио  Јавни  позив  за  давање  концесије  дана  12. децембра  2019. године  
у  ,,Службеном  гласнику  РС , 

 дана  13. децембра  2019. године  на  Порталујавних  набавки  
и  интернет  страници  Града  Новог  Сада, дана  16. децембра  2019. године  у  дневном  листу  
,,Ало  и  дневном  листу  ,,дневник  и  дана  17. децембра  2019! године  у  интернет  издању  
додатка  Службеном  листу  Европске  уније  Tenderѕ  Eіectron і c Daі iy. 

Обавештење  о  продужењу  рока  за  подношење  понуда  објавњено  је  дана  21. 

фебруара  2020! године  у  ,,Службеном  гласнику  РС , 
 дана  12. фебруара  2020. године  на  

Порталујавних  набавки  и  иіітернет  страници  Града  Новог  Сада, дана  19! фебруара  2020. 
године  у  дневном  листу  ,,Српски дана  14. фебруара  2020. године  у  дневном  
листу дана  1 7. фебруара  2020. године  у  интернет  издању  додатка  Службеном  
листу  Европске  уније  Tenderѕ  Eіectronіc Daііy u доставлено  је  заинтересованим  лицима  
дана  16. фебруара  2020. године . 



Конкурсну  документацију  у  поступку  давања  концесије  за  пројектовање , 

изградњу, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  
(шифра: ЈП-К-2/2019-Г) преузела  су  четири  заинтересована  лица, а  у  складу  са  
објавњеним  Јавним  позивом , до  23. марта  2020. године  до  10.00 часова, заједничку  
понуду  подпела  је  Група  понуђача  BEЅT-IN PARKіNG - HOLDІNG AG Беч  и  
tNOBAtKA доо  нови  САД, и  то: 

- понуду  број  46/20 од  20. марта  2020. године, за  Партију  3 - Пројектовање , 

изградња, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  
Скупштине  АП  Војводине . 

Концедент  је  Конкурсном  документацијом  определио  да  ће  се  као  критеријум  за  
оцењивање  и  рангирање  поiiуда  применити  ,,економски  најповоњнија  понуда  према  
следећим  елементима  критеријума : 

-висина  концесионе  накнаде  са  максималним  бројем  од  75 пондера, и  
-почетак  плаћања  концесионе  накнаде  са  максималним  бројем  од  25 пондера. 

Група  понуђача  је  Концеденту  понудила  плаћање  концесионе  накнаде  у  висини  
од  10% пословних  прихода  друштва  за  посебне  намене  преко  којег  ће  извршавати  своја  
права  и  обавезе  из  Уговора  о  концесији  и  које  ће  бити  основано  у  складу  са  чланом  3. 

Нацрта  уговора  о  концесији , и  то  почев  од  30. јуна  13. пословне  године  ра -јунајући  од  
године  у  којој  је  започела  Фаза  управњања  и  одржавањајавне  гараже. 

Имајући  у  виду  да  је  на  основу  стручне  оцене, оцењено  да  је  приспела  понуда  
благовремена  и  да  у  потпуности  одговара  условима  из  Конкурсне  документације  
Концедентје  дана  29. маја  2020. године  донео  Одлуку  о  избору  најповоњније  понуде  у  
поступку  давања  концесије  за  пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  јавне  
гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, шифра  ЈП-К-2/20 19-Г, којом  је, између  осталог, 

понуда  број  46/20 од  20. марта  2020. године , за  Партију  3 - Пројектовање , изградња, 

управњање  и  одржавање  јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  
Војводине , Групе  понуђача  BEЅT-іN PARKіNO - HOLDіNG AG Беч  u ІNOBAtKA дОО  
НОВИ  САД  (Концесионар ) изабрана  као  најповоњнија . 

Коначним  Нацртом  уговора  уређују  се  механизми  контроле  вршења  делатности  
којаје  предмет  концесије  и  других  пратећих  обавеза  преузетих  од  стране  Концесионара . 

Планирано  је  да  се  Град, у  складу  са  Законом  о  јавној  својини  и  Законом  о  
експропријацији , уnише  као  носилац  јавне  својине  на  свим  локацијама  предвиђеним  за  
изградњу  гаража. 

Концесионар  ће  бити  дужан  да  за  време  трајања  Јавног  уговора  установи  и  одржи  
висок  и  стручан  ниво  квалитета  пружања  услуга , сагласно  Важећим  прописима  и  у  
интересу  свих  грађана  Града  Новог  Сада, као  корисника  услуга. 

Коначним  Нацртом  уговора  није  предвиђено  да  Град  Нови  Сад  улаже  сопствена  
средства, нити  да  позајмњује  новац  путем  кредита, а  Концесионар  је  у  обавези  да  изврши  
финансирање  комплетног  пројектовања , изградње, управњања  и  одржавања  јавне  
гараже. 



У  поглавњу  ,,Г . ОПШТЕ  ОДРЕДБЕ  коначног  Нацрта  уговора  о  концесији  за  
пројектовање , изградњу, управање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  
Новог  Сада  за  Партију  3- Пројсктовање, изградња, управњање  и  одржавањејавне  гараже  
код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АП  Војводине , дефинисани  су  основни  
појмови  из  Уговора, утврђена  су  правила  за  његово  тумачење  и  оснивање  друштва  за  
посебне  намене. 

У  поглавњу  ,,ІІ . ПРЕДМЕТ  УГОВОРЛ  И  ПРИНЦИПИ  ОБЛВЊАЊА  
КОНЦЕСИОНЕ  ДЕЛАТНОСТИ  коначног  Нацрта  уговора  дефинисано  је  да  је  предмет  
коначног  Нацрта  уговора  давање  концесије  за  обавЈЂање  Концесионе  делатности  на  
локацији  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупипине  АП  Војводине . 

У  овом  поглавњу  дефинисано  је  и  да  се  овим  уговором  уређују  права  и  обавезе  
уговорних  страна  у  погледу  давања  концесије, услови  за  обавњање  Концесионе  
делатности , као  и  да  се  Концесионару  даје  у  концесију  обавњање  Концесионе  делатности  
на  период  од  укупно  најдуже  43 (словима: tјетрдесепри ) године  од  дана  примопредаје  
Локације , а  овај  рок  се  састоји  од  Фазе  пројектовања  и  изградње  која  не  може  бити  дужа  
од  3 (словима: три) године  и  Фазе  управњања  и  одржавања  која  траје  40 (словима: 
четрдесет) година, при  чему  Концесионар  сноси  ризик  у  вези  са  комерцијалним  
коришћењем  јавне  гараже. Такође, у  оквиру  овог  поглавња  утврђени  су  основни  
принципи  обавњања  Концесионе  делатности , цињеви  који  се  настоје  nостићи  
закњучењем  овог  уговора  и  међусобна  сарадња  уговорних  страна. 

У  поглавњу  ,,јјІ . ПРАВА  И  ОБАВЕЗЕ  КОНЦЕСИОНАРА  И  КОНДЕДЕНТА  
коначног  Нацрта  уговора  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  обезбеди  финансирање  
Концесионе  делатиости , изради  техничку  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  
дозволе, у  складу  са  одредбама  Уговора, изведе  грађевинске  и  друге  радове  неопходне  
за  употребу  објекта, управња  и  одржава  јавну  гаражу, да  плаћа  Концеденту  уговорену  
Концесиону  накнаду, да  предајавну  гаражу  Концеденту  по  истеку  трајања  Уговора, као  
и  да  обавња  и  друге  послове  у  цињу  обавњања  Концесионе  делатности , у  складу  са  
Уговором . Наведена  обавеза  Концесионара , између  осталог, подразумева  да  је  
Концесионар  обавезан  да  плаћа  годишњу  концесиону  накнаду  за  обавњање  Концесионе  
делатности , почев  од  13. пословне  године, рачунајући  од  године  у  којој  је  започела  Фаза  
управњања  и  одржавања, и  то  у  износу  од  І0% пословних  прихода  ДГГН-а, који  се  
утврђују  на  основу  завршног  рачуна  за  претходну  пословну  годину . Такође , 
Концесионар  је  обавезан  да  годишњу  концесиону  накнаду  плаћа  најкасније  до  30. јуна  
текуће  пословне  године  и  сноси  све  евентуалне  трошкове  плаћања, а  уплата  се  врши  на  
прописани  уплатни  рачун  јавних  прихода  Концедента . 

Уколико  Концесионар  не  изврши  обавезу  уплате  годишње  концесионе  накнаде  о  
доспелости , Концедент  ће  Концесионару  оставити  додатни  рок  од  највише  10 Радних  
дана  за  испуњење  ове  обавезе, а  уколико  Концесионар  не  изврши  ни  у  додатном  року  
обавезу  плаћања  годишње  концесионе  накнаде, Концедент  ће  реализовати  Средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целости, и  овлашћен  је  да  изјави  



да  раскида  овај  уговор, при  чему  Концедснт  има  право  да  захтева  законску  затезну  
камату  на  динаре  оД  дана  падања  у  доцњу  и  накнаду  штете  од  Концесионара . 

У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  уговора  прописана  је  обавеза  
Концедента  да  преда  Концссионару  Локацију  слободну  од  свих  терета, ствари  и  од  права  
трећих  лица, као  и  техвичку  и  другу  документацију , уколико  је  израђена  за  Локацију, 
ради  изградње  јавне  гараже, и  да  пружа  сву  потребну  помоћ  Концесионару  током  свих  
фаза  пројектовања, изградње, одржавања  и  управњања  јавном  гаражом , односно  током  
читавог  периода  важсња  Уговора. 

Концсдент  се  обавсзује  да  Концссионару  пружи  сву  потребну  помоћ  у  погледу  
исходовања  дозвола, лиценци , сертификата  и  сл., посебно  у  погледу  оних  чији  је  
издавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  односе  на  све  фазе  концссије . 

Концедент  ће  у  року  од  б  (словима: шест) месеци  од  почетка  Фазе  управлања  и  
одржавања  променити  режим  јавног  паркирања  на  улицама , на  начин  да  ће  за  најмање  
90 паркинг-места  онемогућити  паркирање  свим  другим  лицима, изузев  станарима  и  
инвалидима, и  то  на  делу  постојећих  паркинг-места  у  непосредном  окружењу  јавне  
гараже, чијије  преглед  дат  у  Прилогу  1 Уговора. Уколико  попуњеностјавне  гараже  буде  
мања  од  55%, Концедент  може  да, на  образложен  предлог  Концесионара , изврши  
промену  режимајавног  паркиралишта  на  улицама  и  у  већем  обиму  од  овако  утврђеног, 
о  чему  ће  Концедент  донети  посебну  одлуку . 

Такође, овим  уговором  Концесиој-тар  се  обавезује  да  обезбеди  и  сноси  све  
трошкове  осигурања, непосредно  или  путем  подизвођача , у  складу  са  Важећим  
прописима . 

У  оквиру  овог  поглавла  коначног  Нацрта  уговора  утврђене  су  остале  накнаде  и  
трошкови  који  гіадају  на  терет  Концесионара  (трошкови  израде  техничке  и  друге  
документације  и  прибавњање  неопходних  дозвола, трошкови  изградње, трошкови  
коришћења  јавне  гараже, трошкови  одржавања  јавне  гараже, трошкови  управлања  
јавном  гаражом  као  и  сви  други  трошкови  који  произилазе  из  обавзbања  Концесионе  
делатности , у  складу  са  Важећим  прописима , уколико  Уговором  није  другачије  
одређено ). Такође  је  прописана  обавеза  Концесионара  да  регулише  плаћање  трошкова  
коришћењајавне  гараже  са  пружаоцима  услуга  и  да  доказ  о  томе  достави  Концеденту . 

Коначним  Нацртом  уговора  дефинисана  су  средства  финансијског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла. Концесионар  је  у  обавези  да  преда  Концеденту  средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла, као  гаранцију  за  испуњење  обавеза  
из  Уговора, у  виду  банкарске  гаранције  чијије  износ  21.400.000,00 динара  до  почетка  
Фазе  управлања  и  одржавања, а  од  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања  45.000,00 EUR 

у  динарској  противвредности , по  званичном  средњем  курсу  Народне  банке  Србије  на  дан  
предаје  банкарске  гаранције . 

Концесионар  има  обавезу  да  обнавла  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  
посла  све  до  истека  рока  важења  Уговора, односно  последња  издата  банкарска  гаранције  
мора  да  важи  најмање  30 дана  дуже  од  истека  рока  важења  Уговора. У  случају  да  
банкарска  гаранција  за  добро  извршење  посла  буде  реализована  и  наплаћена , а  Уговор  и  
дале  на  снази , Концесионарје  обавезан  да  обновЈLену  истоврсну  банкарску  гаранцију  са  
роком  важења  од  додатних  минимум  12 месеци  од  дана  издавања  преда  Концеденту  у  



року  од  30 дана  од  дана  пријема  писаног  обавештева  Концедента  да  је  реализовао  и  
наплатио  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  посла! Концедент  може  да  реализује  
Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  случају  да  Концесионар  
ве  буде  извршио  било  коју  своје  обавезу  у  роковима  и  на  начин  тіредвиђен  Уговором  и  
Важећим  прописима . 

Коначним  Нацртом  уговора  гірописано  је  ко  може  бити  издавалац  банкарске  
гаранције, као  и  услови  подуговарања  Концесионара  за  потребе  извршења  одређеног  
дела  обавеза  из  Уговора. 

Коначним  Нацртом  уговора  регулисанаје  примопредаја  Локације  Концесионару  
и  рок  примопредаје  Локације . 

У  оквиру  овог  поглавЈЂа  прописано  је  да  Концедент  задржава  право  својине  над  
свим  дејіовима  Локације  и  стиче  право  јавне  својине  над  јавном  гаражом, и  да  може  
пренети  на  другог  или  отуђити  Локацију  током  трајања  Уговора  само  ако  такав  пренос  
или  располагање  нема  значај  них  последица  на  употребу  и  управЈbање  јавном  гаражом  од  
стране  Концесионара , уз  претходно  писано  обавештење  Концесионару . 

Овим  коначним  Нацртом  уговора  прописана  је  обавеза  Концедента  да, о  свом  
трошку, за  сваку  фазу  реализације  концесије , ангажује  Руководиоца  пројекта, као  и  
његови  задаци. 

Такође, прописана  је  обавеза  Концесионара  да  изради  пројектни  задатак, 
техничку  и  другу  документацију , у  складу  са  Важећим  прописима  и  Конкурсном  
документацијом , односно  све  rіројекте  потребне  за  извођење  и  завршетак  радова  и  
прибавЈЂање  употребне  дозвоЈіе, који  морају  бити  у  складу  са  захтевима  Концедента, а  
Концедент  је  обавезан  да  обезбеди  контролу  техничке  документације  и  стручни  надзор  
над  извођењем  радова  у  Фази  пројектовања  и  изградње  јавве  гараже . Приликом  израде  
пројектног  задатка, техничке  и  друге  документације , Концесионарје  дужан  да  пројектује  
минимално  180 паркинг-места  са  дозвоЈЂеним  одступањем  - 10%, уколико  је  то  техничко-

технолошки  изводЈЂиво . 
Коначним  Нацртом  уговора  Концесионарје  обавезан  да  изведе  радове  у  складу  са  

техничком  и  друтом  докумевтацијом  и  добром  пословном  праксом, а  у  складу  са  
Важећим  прописима  и  одредбама  Уговора . 

У  оквиру  овог  поглавња  прописано  је  поступање  Концесионара  у  слуају  
наиласка  на  непредвидиве  физичке  услове  земЈЂишта  који  битно  ометају  извођење  
радова, поступање  у  вези  са  потенцијалним  археолошким  налазиштима, као  и  поступање  
у  вези  са  опасним  материјалима . 

Коначним  Нацртом  уговора  одређено  је  да  су  Концедент, надлежни  ортан  или  
тело, као  и  сва  лица  која  их  представЈЂају  овлашћени  да  приступе  Локацији  у  случају  
потребе  испитивања  непредвидивих  физичких  услова, археолошког  налазишта  или  
опасних  материјала , израде  планова  за  решавање  ситуације  и/или  за  релевантна  
ископавања, при  чему  се  ископавање  и/или  други  неопходни  радови  изводе  под  надзором  
Концедента , вадлежног  органа  или  тела  и/или  лица  која  их  представњају , а  Концесионар  
је  обавезан  да  поступи  у  складу  са  свим  условима  прописаним  од  стране  Концедента , 

надлежног  органа  или  тела  и/или  лица  која  их  представЈЂају , у  складу  са  Важећим  
прописима. 



Такође, уређена  су  праве  и  обавезе  І{онцесионара  у  случају  непредвидивих  
физичких  услова, археолоінког  најiазиијта  или  опасних  материјала , које  за  последицу  
имају  одлагање  у  извођењу  радова. 

Коначним  Нацртом  уговораје  прописана  обавеза  Концесионара  да  у  току  трајања  
овог  уговора  поступа  у  складу  са  Важећим  прописима  који  ближе  уређују  заштиту  
животне  средине. 

Одредбама  овог  уговора  уређено  је  да  је  Концедент  обавезан  да  за  објекте  
линијске  инфраструктуре  који  онемогућавају  извођење  радова  или  управњање  јавном  
гаражом  или  извођење  радова  иа  одржавању, као  и  уколико  би  нека  од  ових  активности  
представјала  сметњу  по  њихову  функционалност , обезбеди  да  они  буду  уклоњени  и/или  
премештени  без  трошкова  по  Концесионара , при  чему  је  Концесионар  обавезан  да  
омогући  извођење  радова  запосленима  или  извођачима  ангажованим  од  стране  
Концедента , надлежног  органа  или  оператера  линијског  инфраструктурног  објекта  на  
Локацији  или  областима  уз  Локацију, као  и  да  омогући  оправдан  приступ  Локацији  у  
наведене  сврхе . 

Коначним  Нацртом  уговора  је  прописана  обавеза  Концесионара  да, у  року  од  
најдуже  60 дана  од  дана  заклучења  Уговора, Концеденту  достави  Програм  
имплементације , као  и  подаци  које  овај  програм  треба  да  садржи . Такође , је  прописана  
обавеза  Концесионара  да, у  року  од  најдуже  30 дана  од  дана  прибавлања  грађевинске  
дозволе, Концеденту  достави  допуне  Програма  имплементације , као  и  подаци  које  
допуне  треба  да  садрже . 

Коначним  Нацртом  уговора  прописанаје  и  обавеза  Концесионара  да  Концеденту  
доставња  месечни  извештај  о  извођењу  радова, у  року  од  10 дана  од  истека  месеца , и  то  
све  до  издавања  употребне  дозволе . 

Уговором  је  прописана  обавеза  Концесионара  да  најкасније  у  року  од  10 Радних  
дана  од  дана  завршетка  изградње, обавести  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
завршетку  радова  на  изградњи , као  и  да  у  том  року  изврши  испитивање  радајавне  гараже, 

уз  обавезно  присуство  Руководиоца  nројекта. 

Такође, Уговором  је  прописан  гарантни  рок  за  Коііцесионара , као  и  уговорна  
казна  за  случај  доцње  Концесионара . 

Уговором  је  прописана  и  обавеза  Концесионара  да  Концеденту  доставња  
Трогодишњи  програм  у  погледу  управњања, пословања  јавном  гаражом  и  пружања  
услуга  Корисницима , и  то  најкасније  30 Радних  дана  пре  почетка  прве  године  Фазе  
управњања  и  одржавања, а  након  тога  сваке  треће  године  током  Фазе  управњања  и  
одржавања . 

Уговоромје  прописано  да  Фаза  управњања  и  одржавања  почиње  оддана  издавања  
употребне  дозволе, да  је  Концесионар  у  обавези  да  у  року  од  10 дана  од  дана  издавања  
употребне  дозволе  пусти  у  рад  јавну  гаражу, као  и  да  је  Концесионар  обавезан  да  
управњајавном  гаражом  и  даје  одржава. 

Коначним  Нацртом  уговора  уређено  је  да  је  Концесионар  у  обавези  да  прибави  
све  неопходне  дозволе  и  лиценце, сертификате  и  слично , у  складу  са  Важећим  
прописима, као  и  да  је  у  случају  ванредне  ситуације  дужан  да  предузме  све  неопходне  



радње  и  мере  у  цињу  спречавања  настанка  несрећа, ванредних  ситуација  или  других  
инцидената . 

Такођс, Уговором  је  уређена  обавеза  Концесионара  да  обавести  Концедента , 
друге  надлежне  opraііe u све  потенцијалне  кориснике , о  гіотреби  извођсња  радова  на  
одржавању , поправкама  или  другим  радовима  који  би  у  потпуности  или  делимично  
онемогућили  коришћсње  јавне  гараже. 

Коначним  Нацртом  уговора  прописана  је  обавеза  Концесионара  да  поступа  у  
скјіаду  са  Важећим  прописима  који  уређују  безбедност  и  запітиту  на  раду, да  за  свс  време  
трајања  Уговора  има  одговарајуће  кадровс, сагласно  Важећим  прописима, да  поњтује  
Важеће  прописе  којима  се  уређују  права  и  обавезс  запослених , као  и  да  у  цилу  
омогућавања  трајног  и  несметаног  обавлања  делатности  управњања  и  одржавања , за  све  
време  трајања  Уговора  обавња  делатност  угіравњања  и  одржавањајавне  гараже, сагласно  
Уговору  и  Важећим  прописима . 

Уговором  је  прописано  даје  Концесионар  обавезан  да  за  време  трајања  Уговора  
установи  и  одржи  висок  и  стручан  ниво  квалитета  пружања  услуга  у  обавњању  
Концесионе  делатности , сагласно  Важећим  прописима  и  у  интересу  Града  Новог  Сада, 
као  и  Корисника, као  и  да  Концедент  има  право  да  изврши  проверу  квалитета  и  стандарда  
обавњања  Концесионе  делатвости . 

Коначним  Нацртом  уговора  Концесионар  је  обавезан  да  све  податке  у  вези  са  
радом  јавне  гараже  чува  и  учини  доступним  за  преглед  од  стране  Концедента  у  сваком  
тренутку, током  важења  Уговора. 

У  делу  ,,Обештећење  Концесионар  се  обавезује  да  надокнади  Концеденту  сваку  
штету  или  губитак  које  Концедент  претрпи  у  вези  са  извршењем  обавеза  Концесионара  
у  складу  са  Уговором , или  у  вези  са  другим  радњама  или  пропустима  Концесионара  или  
његових  подизвођача , при  чему  Концесионар  неће  бити  обавезан  да  надокнади  штету  
или  губитак  уколико  су  штета  или  губитак  проузроковани  намером  или  услед  непажње  
Концедента , кршењем  обавеза  из  Уговора  или  Важећих  прописа  од  стране  Концедента , 

захтевом  трећег  лица  који  се  у  целости  односи  на  период  пре  зак.іучења  Уговора, као  и  
поступањем  Концесионара  у  складу  са  налогом  Концедента . 

У  делу  ,,3аштитајавног  интереса  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  за  време  
трајања  Уговора  неће  на  било  који  начин  злоупотребити  Концесиону  делатност, посебно  
на  начин  да  се  тиме  угрози  остваривање  и  заштитајавног  интереса, а  у  случају  да  постоји  
опасност  зајавну  безбедност  или  угрожавање  животне  средине  или  здравла  ЈБуди, услед  
кривице  или  злоупотребе  од  стране  Концесионара , Концедент  има  право  да  раскине  
Уговор  и  обезбеди  обавњање  Концесионе  делатности . 

У  делу  ,,Инвестиционо  одржавање  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  врши  
инвестиционо  одржавање  јавне  гараже  у  складу  са  Важећим  прописима, као  и  право  
Концесионара  да  улаже  ујавну  гаражу , о  сопственом  трошку, у  nостојећим  габаритима , 

уз  претходну  сагласност  Концедента . 
У  делу  ,,Ограничење  у прописана  је  обавеза  Концесионара  да  за  

време  одржавања  манифестација  од  значаја  за  Град  Нови  Сад, Концеденту  стави  на  
располагање  капацитетејавне  гараже, уз  накнаду  утврђену  важећим  ценовником . 



У  делу  ,,Одговорност  Концедента  прописано  је  да  Концедент  ни  у  коМ  случају  не  
даје  гаранције  да  ће  Концесионар , посредно  или  непосредно , остварити  повраћај  
уложених  средстава  или  тропікова  насталих  у  обавњању  Концесионе  делатности, Нити  
ће  бити  одговоран  за  било  какву  штету  која  би  по  том  основу  могла  настати  за  
Концесионара  за  време  трајања  Уговора . 

У  делу  ,,Промене  у  погледу  радова  и  услуга  одређеноје  да  Концедент  има  право  
да  захтева  промену  радова  и/или  услуга  доставлањем  писаног  захтева  за  промене  
Концесионару , те  да  уколико  Концесионар  прихвати  да  изврши  наведене  промене, 
Концесионару  ће  бити  продужен  рок  трајања  концесије  за  онолико  времена  колико  је  
неопходно  за  извршење  захтеваних  промена, али  не  дуже  од  рока  утврђеног  Важећим  
прописима . 

У  делу  ,,Одштетни  догађај  прописани  су  случајеви  и  услови  под  којима  
Концесионар  може  стећи  право  на  ослобађање  у  погледу  својих  обавеза  и/или  
ослобађање  од  раскида  Уговора  због  неизвршења  обавеза  Концесионара  проузрокованих  
одштетним  догађајем , о  чему  одлучује  Концедент, а  на  основу  мишлења  Руководиоца  
прој  екта. 

У  делу  ,,Ослобађајући  догађај  је  nрописано  да  уколико  је  ослобађајући  догађај  
директан  узрок  немогућности  Концесионара  да  изведе  радове  потребне  за  издавање  
употребне  дозволе  за  јавну  гаражу  или  уколико  ослобађајући  догађај  неповоњно  утиче  
на  могућности  Концесионара  да  изврши  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  или  да  
поступи  у  складу  са  њима, Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  виду  продужења  
уговореног  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  складу  са  
Уговором  и/или  ослобађање  од  раскида  због  неизвршења  обавеза  Концесионара , о  чему  
одлучује  Концедент, а  на  основу  мишњења  Руководиоца  пројекта. 

У  поглавлу  ,,ју. ФИНАНСИРАЊЕ , РАСПОДЕЛА  РИЗИКА, ИЗЈАВЕ  И  
ГАРАНДИЈЕ  КОНЦЕДЕНТА  И  КОНЦЕСИОНАРА  коначног  Нацрта  уговора  је  
прописано  да  Концесионар  може  финансирати  Уговор  кроз  комбинацију  директних  
улагања  у  капитал  или  путем  задужења, уклучујући  без  ограничења  структурирано  или  
пројектно  финансирање  и  слично, обезбеђено  од  стране  финансијских  институција, 

банака, односно  трећих  лица  (Финансијера ), у  складу  са  Важећим  прописима  и  овим  
уговором , као  и  да  Концедент  нема  обавезу  да  улаже  сопствена  средства  нити  да  
позајмњује  новац  путем  кредита! Концесионар  уз  претходну  писану  сагласност  
Скупштине  Града  Новог  Сада, може  да  додели, оптерети  хипотеком , заложи, у  периоду  
и  обиму  који  је  у  складу  са  Законом  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама , 
односно  законом  којим  се  уређујејавна  својина  и  другим  Важећим  прописима , било  које  
своје  право, односно  обавезу  из  Уговора  или  другу  имовину  у  вези  са  Уговором , у  корист  
Финансијера, а  у  цињу  обезбеђивања  плаћања  било  ког  насталог  или  будућег  
потраживања  у  вези  са  финансирањем  Уговора. Такође  је  проплсано  да, Концесионар  
може  заклучити  и  посебан  директни  уговор  између  Концедента , Концесионара  и  
Финансијера , у  складу  са  Важећим  прописима, као  и  да  пре  закњучења  директног  
уговора  Концедент  мора  да  прибави  сагласност  Скупштине  Града  Новог  Сада, у  складу  
са  Законом . 



У  делу  ,,Опјпти  принципи  расподеле  ризика  Уговором  је  прописано  да  уговорне  
стране  предвиђају  расподелу  ризика  тако  да  оперативне  ризике, тржигпне  ризике, ризик  
квалитета  техничке  документације , попјтовања  рокова  за  израду  техничке  
документације , кашњења  у  реализацији  због  поступања  Концесионара , прекорачења  
трошкова  изградње, кашњења  и  непогnтовања  рокова  током  изградње, управњања  
концесијом , финансирања  концесије  и  друге  ризике  обавњања  Концесионе  делатности  у  
потпуности  сноси  Концесионар , ризике  одобрења  техничке  и  друге  документације  од  
стране  надлежних  органа  и  кашњења  у  реализацији  због  поступања  Концедента , сноси  
Концедент, а  ризике  штетне  промене  прописа  и  више  силе  Концедент  и  Концесионар  
сносе  заједнички . 

Овим  уговором  Концедент  изјавњује  и  гарантује  Концесионару  да  Концедент  има  
пуно  право  и  овлашћење  да  закњучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  њиме  
предвиђене , даје  поступак  којије  потребан  за  закњучење  Уговора, прописно  спроведен  
у  складу  са  Важећим  прописима, да  није  покренут, нити  се  води, нити  је  у  току  било  
какав  поступак  пред  било  којим  судом  или  другим  државним  органом  који  би  могао  
утицати  на  законитост, вањаност  или  извршност  Уговора. 

Са  друге  стране, Концесионар  изјавњује  и  гарантује  Концеденту  да  Концесионар  
има  пуно  право  и  овлашћење  да  закњучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  у  њему  
предвиђене , даје  Концесионар  прописно  основао  привредно  друштво , и  прибавиоје , или  
ће  по  потреби  прибавити , сва  потребна  корпоративна  и  друга  одобрења  и  дозволе  које  ће  
му  омогућити  извршавање  обавеза  из  Уговора, да  није  покренут, нити  се  води, нити  је  у  
току  било  какав  поступак  пред  било  којим  судом  или  другим  државним  органом  који  би  
могао  утицати  на  законитост , вањаност  или  извршност  Уговора, да  Концесионар  није  
преузео  обавезе  које  би  могле  неповоњно  да  утичу  на  могућност  Концесионара  да  
изврши  своје  обавезе  из  Уговора, даје  Концесионар , у  мери  у  којој  је  то  разумно  могуће, 
прегледао  и  испитао  Локацију  и  постојећу  инфраструктуру , да  је  Концесионар  упознат  
са  ириродом  климатских, хидрологнких , геологнких , еколошких  и  општих  услова  на  
Локацији  и  у  њеном  окружењу, са  природом  земњишта  и  подземЈБа, и  другим  условима, 
да  је  Концесионар  упознат  са  захтевима  у  погледу  начина  извођења  радова  у  цињу  
избегавања  узнемиравања  или  ометања  трећих  лица, те  је  дужан  да  у  том  цињу  
организује  градилиште  на  начин  да  омогући  несметан  рад  пословних  субјеката  и  других  
лица  у  околини  градилишта, као  и  да  је  Концесионар  изврпіио  сопствсне  процене  и  
анализе, те  неће  ни  на  који  начин  бити  ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нити  ће  
захтевати  накнаду  штете  од  Концедснта  по  основу  нетачности , непрецизности , 
непотпуности  или  неадекватности  података  датих  од  стране  Концедента . Такође, овим  
уговором  прописане  су  и  остале  обавезе  Концесионара . 

У  поглавњу  ,,У. НАДЗОР  коначног  Нацрта  уговора  прописано  је  да  надзор  над  
реализацијом  овог  уговора, који  обухвата  преглед  и  анализе  извештаја  уговорних  страна  
(редовни  извештаји , ванредни  и  сгіецијални ), неnосредан  увид  стања  локације  на  којој  се  
реализује  Уговор, обилазак  седишта  Концесионара , увид  у  документацију  у  вези  са  
реализацијом  Уговора  која  се  доставња  ради  вргnења  надзора, и  друго, врши  орган  Града  
Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија  (Надлежни  орган), као  и  да  је  овај  орган  



обавезан  да  континуирано  прати  испуњење  уговорних  обавеза, поuповања  уговорених  
рокова, трогпкова, нивоа  квалитета  пружених  услуга, и  испуњења  других  обавеза  
предвиђених  Уговором , у  складу  са  Законом  о  јавно-приватном  партнсрству  и  
концесијама  и  другим  прописима  којима  се  уређује  надзор  над  реализацијом  јавних  
уговора. 

Кзвегнтај  о  реализацији  Уговора  саставлају  Концесионар  и  Концедснт, односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  грађевинског  земњишта  и  инвестиција  у  
Фази  пројектовања  и  изградње, а  у  Фази  управлања  и  одржавања  орган  Града  Новог  Сада  
надлежан  за  саобраћај  и  путеве, који  је  обавезан  да  у  року  од  шест  месеци  од  дана  
заклучења  Уговора, достави  први  извештај , који  мора  бити  потписан  и  оверен  
службеним  печатом  Концедента  а  потписан  и  оверен  (уколико  се  печат  употреблава ) од  
стране  Конгесионара , у  складу  са  Важећим  прописима! Такође, овим  уговором  
проnисано  је  да  Концедент , односно  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  
грађевинског  землишта  и  инвестициј  а, односно  за  саобраћај  и  путеве , доставња  извештај  
на  сваких  шест  месеци  од  дана  доставњања  претходног  извештаја, а  последњи  извештај  
доставња  најкасније  у  року  од  шест  месеци  од  дана  истека  Уговора  и  да  у  случају  да  не  
достави  ове  извештаје  у  прописаним  роковима  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  
послове  финансија  ће  писаним  путем  затражити  доставлање  извештаја  и  одредити  рок  
за  његово  доставлање  који  не  може  бити  дужи  од  30 дана  од  дана  пријема  писаног  
захтева. 

У  делу  ,,Мере  надзора  и  принудне  наплате  прописаноје  даје  Концедент, односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија  обавезан  да, у  случају  
неиспуњења  обавеза  Концесионара  које  произлазе  из  Уговора, предузме  све  мере  
надзора  и  принудне  наплате, као  и  друге  правне  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора, 
осталим  овлашћењима , као  и  одредбама  Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  
концесијама , а  у  поступцима  када  није  могуће  испуњење  обавеза  из  Уговора, Концедент , 
односно  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија, обавезан  је  да  о  томе  
обавести  Правобранилаштво  Града  Новог  Сада  и  надзорне  и  инспекцијске  службе, као  и  
да  покрене  све  неопходне  радње  и  мере  ради  исправњања  уочених  неправилности . 

Такође, надзор  од  стране  Концедента , односно  органа  Града  Новог  Сада  надлежног  за  
послове  финансија  не  искњучују  право  других  државних  органа  и  тела  да  надзиру  
реализацију  Уговора  у  складу  са  Важећим  прописима. 

У  поглавлу  ,,Уј. СТАБИЛИЗАЦОНА  КЛАУЗУЛА, ВИША  СИЛА, 
ПОСЛЕДHЦЕ  РАСКИДА  ЗБОГ  пРОМЕНЕ  HPOHuCA ИЛИ  ВИЈјјЕ  СИЛЕ  коначног  
Нацрта  уговора, у  делу  ,,Стабилизациона  клаузула  прописано  је  да  у  случају  промене  
прописа  након  заклучења  Уговора, који  погоршавају  положај  Концесионара  или  
Концедента , Уговор  се  може  изменити  без  ограничења  у  складу  са  Законом  о  јавно-
приватном  партнерству  и  концесијама , а  у  обиму  који  је  неопходан  да  се  Концесионар , 
односно  Концедент  доведе  у  положај  у  коме  је  био  у  моменту  закњучења  Уговора, с  тим  
да  рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  бити  дужи  од  рока  одређеног  овим  
законом . У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  уговора  уређена  су  права  и  обавезе  
Концедента  и  Концесионара  у  случају  више  силе, као  и  да  ће  се  на  последице  раскида  



Уговора  због  промене  прописа  или  више  силе, примењивати  одредбе  Закона  о  јавно-
приватном  партнерству  и  концесијама  и  правила  грађанског  права  која  уређују  
облигационе  односе. 

У  поглавњу  ,,VH. ТРАЈЛЊЕ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОГјУНЕ  УГОВОРА  коначног  
Нацрта  уговора  је  прописано  да  Уговор  престаје  да  важи  истеком  рока  на  који  је  
закњучен, као  и  у  другим  случајевима  у  складу  са  одредбама  Уговора  или  Важећих  
прописа. 

Такође  је  уређено  да  се  рок  важења  Уговора  може  продужити  уколико  је  
Концесионар , без  своје  кривице, онемогућен  у  спровођењу  уговорних  обавеза, за  
временски  период  колико  је  трајала  та  немогућност, с  тим  да  рок  трајања  Уговора  ни  у  
ком  cnytІajy не  може  бити  дужи  од  рока  одређеног  у  складу  са  Законом  ојавно-приватном  
партнерству  и  концесијама, да  Уговор  може  бити  измењен  и  допуњен  исклучиво  у  
складу  са  Важећим  прописuма, као  и  да  ће  све  накнадне  измсне  и  допуне  било  које  
одредбе  Уговора  бити  пуноважне  уколико  су  сачињене  у  писаној  форми  и  потписане  од  
стране  обе  уговорне  стране . 

У  Јіоглавњу  ,,VІІІ. HPECTAHAK YrOBOPA коначног  Нацрта  уговора  прописано  
је  под  којим  условима  престаје  да  важи  Уговор , и  то: испуњењем  законских  услова; 

споразумним  раскидом  уговорних  страна; раскидом  Уговора  због  јавног  интереса ; 
истеком  рока  на  који  је  заклучен ; ликвидацијом  unu стечајем  Концесионара , односно  
смрћу  Концесионара  који  је  предузетник ; једностраним  раскидом  Уговора ; 
правноснажношћу  судске  одлуке  којом  се  Уговор  оглашава  ништавим  или  поништава ; и  
у  другим  случајевима  предвиђеним  Уговором . У  оквuру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  
уговора  уређени  су  случајеви  у  којима  Концедент  може  да  раскине  Уговор, реализује  
Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла, задржи  оно  што  је  што  је  
примио  на  име  извршења  Уговора  до  тренутка  раскида, и  захтева  накнаду  штете, 
случајеви  у  којима  Концесионар  може  да  раскине  Уговор  због  неиспуњења  обавеза  
Концедента  и  захтева  накнаду  штете, као  и  последице  nрестанка  Уговора . 

У  делу  ,,Услови  за  примопредају  након  истека  периода прописани  су  
услови  који  морају  бити  испуњени  у  тренутку  примопредаје  јавне  гараже  Концеденту , 
докје  у  делу  ,,Гіретходна  контрола  пропuсано  да  Концедент  може  у  периоду  између  24 
и  18 месеци  пре  истека  рока  важења  Уговора, наложити  Руководиоцу  пројекта  да  изврши  
инспекцију  јавне  гараже  како  би  се  утврдило  да  ли  Концесионар  испуњава  услове  
прописане  Уговором, а  нарочито  да  ли  ће  Услови  за  примопредају  бити  испуњени  до  
дана  примопредаје . 

У  делу  ,,Комисија  за  преузимање  јавне прописано  је  да  ће  Концедент  
најкаснuје  12 месеци  пре  истека  рока  трајања  Уговора  образовати  Комисију  за  
преузимање  јавне  гараже, а  Концесионар  је  обавезан  да  ову  комисију  информише  о  
врстама  инсталиране  опреме , раду  и  начину  одржавања  и  да  обавести  Коцедента  о  
планираном  датуму  примопоредаје  јавне  гараже, најкасније  120 дана  пре  планираног  
датума  примопредаје . Такође  је  прописан  рок  у  коме  је  Концедент  дужан  да  изврши  
инспекцију  u контролу  јавне  гараже, да  утврди  да  ли  јавна  гаража  испуњава  услове  за  



примопредају  прописане  Уговором  и  да  сачини  Извештај  о  утврђеном  стању, док  је  
Концесионар  дужан  да  у  року  прописаним  овим  уговором  отклони  утврђене  недостатке . 

У  делу  ,,Преузимање  прописано  је  да  приликом  примопредаје  Концедент  
гіреузима  предметну  јавну  гаражу  са  свим  покретним  и  непокретним  стварима  
неопходним  за  њено  функционисање  и  коришћење, као  и  сву  финансијску , техничку  и  
сваку  другу  документацију  из  Фазе  пројектовања  и  изградње  и  Фазе  управлања  и  
одржавања, гаранције  (уколико  постоје), елаборат  одржавања  објекта  и  упутства  за  
одржавање  објекта, инсталације  и  опреме, и  друго, у  скјiаду  са  Важећим  прописима , о  
чему  ће  се  сачинити  записник  о  примопоредаји . 

У  поглавњу  ,,јХ. ПОСТУПАК  МИРНОГ  РЕШАВЛЊА  СПОРОВА  И  
НЛДНЕЖНОСТ  ЗА  РЕШАВАЊЕ  СПОРОВА  И  МЕРОДАВНО  ПРАВО  коначног  
Нацрта  уговора  уређено  је  да  су  уговорне  стране  сагјіасне  да  све  спорове  настале  у  вези  
са  реализацијом  Уговора, ремавају  споразумно , мирним  путем , у  доброј  вери  и  на  начин  
како  се  не  би  угрозио  јавни  интерес  и  обавлање  Концесионе  делатности , као  и  да  у  
случају  да  између  уговорних  страна  настане  било  какав  спор, неслагање  или  
потраживање  из  или  у  вези  са  Уговором, његовом  повредом, раскидом  или  
nуноважношћу , уговорне  стране  ће  најпре  покушати  да  у  доброј  вери  реше  спор  кроз  
неносредне  лреговоре  својих  заступника . Такође, прописано  је  да  се  у  спучају  да  се  не  
постигне  договор  између  уговорних  страна, у  року  од  30 дана  од  дана  настанка  спора, 

или  у  другом  споразумно  одређеном  року, уговорне  стране  ће  у  далем  року  од  15 дана  
образовати  Комисију  за  мирно  решавање  спора, као  и  да  ће  се  уколико  Комисија  не  
донесе  одлуку  о  спорном  питању  у  року  од  30 дана  од  дана  њеног  образовања , сматрати  
да  поступак  мирног  решавања  спора  није  успео . У  случају  да  Комисија  донесе  одлуку  о  
спорном  питању, уговорне  стране  су  у  обавези  да  прихвате  препоруку  Комисије  о  начину  
мирног  решавања  насталог  спора. 

У  делу  ,,Надлежност  за  решавање  спорова  и  меродавно  право  уређено  је  да  је  за  
све  спорове  који  проистекну  из  Уговора  или  у  вези  са  Уговором, а  који  не  буду  решени  
у  складу  са  Уговором , надлежан  стварно  надлежан  суд  у  Новом  Саду, уз  примену  права  
Републике  Србије. 

У  поглавлу  ,,Х. ОСТАЛЕ  ОДРЕДБЕ  коначног  Нацрта  уговора, утврђено  је  даје  
саставни  део  Уговора  Прилог  1 - Промена  режимајавног  паркиралишта  на  улицама. 

У  делу  ,,Евиденција  Концесионара  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  води  и  
одржава  комплетну  евиденцију  стварних  и  очекиваних  трошкова  управњања  јавном  
гаражом  и  извођења  радова  и  пружања  услуга, уклучујући  и  тропікове  изградње, 

одржавања, управлања  и  финансирања  у  складу  са  Важећим  прописима . 

У  делу  ,,Обавештења  прописаноје  даће  се  сва  обавештења  и  друга  комуникација  
у  вези  са  Уговором  обавњати  у  писаном  облику  и  биће  испоручена  лично, путем  nоште, 

курирске  службе  или  путем  електронске  поште. 

У  делу  ,,Додатне  радње  и  документа  прописана  је  обавеза  уговорних  страна  да  
ће  предузети  све  радње  и  прибавити  све  сагласности  које  су  неопходне  за  извршење  
Уговора  или  ће  се  постарати  да  те  радње  буду  предузете , односно  да  сагласности  буду  



прибавлене , како  би  сврха  Уговора  била  у  потпуности  испуњена, док  је  у  делу  
,,Коришћење  јавних  средстава  прописано  да  Концесионар  извршава  своје  обавезе  у  
складу  са  Уговором  на  сопствени  ризик  и  без  права  на  додатно  коришћење  јавних  
средстава. 

У  оквиру  овог  поглавла  коначног  Нацрта  уговора  прописано  је  да  ће  Уговорне  
стране  као  поверливе  чувати  све  податке, информације  и  документа  која  се  односе  на  
Концесиони  акт  или  Уговор, осим  података  и  докумената  који  су  већ  доступни  јавности  
и  података  које  су  уговорне  стране  дужне  да  дају  ло  захтеву  надлежних  органа  или  у  
складу  са  прописима  о  слободном  приступу  информацијама  од  јавног  значаја, а  да  се  
наведена  обавеза  односи  на  период  важења  Уговора  и  две  године  после  истека  важења  
Уговора. 

У  делу  ,,Пренос  права  и  обавеза  коначног  Нацрта  уговора  одређено  је  да  су  
пренос  права  и  обавеза  из  Уговора  трсћим  лицима, статусна  промена  или  промена  правне  
форме  дпН  дозвоњени  исклучиво  уз  претходно  одобрење  Скупштине  Града  Новог  Сада  
и  прописана  је  обавеза  Концесионара  да  обавести  Концедента  о  статусним  променама, 
односно  промени  правне  форме  Концесионара , у  Уговором  прописаном  року, с  тим  јцто  
промене  не  могу  бити  такве  да  цјтетно  утичу  на  извршење  обавеза  из  Уговора  од  стране  
Концесионара  или  ДПН. 

У  делу  ,,Промена  власништва  прописано  је  да  јс  у  случају  промене  власништва  
Концесионара  или  ДПН-а, Концесионар  обавезан  да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  
прописаном  Уговором . 

У  делу  ,,Ништавост  коначног  Нацрта  уговора  прописаноје  да  уколико  суд  утврди  
да  је  нека  одредба  Уговора  ништава, Уговор  и  његови  преостали  чланови  ће  остати  на  
снази  и  бити  примењивани  као  да  такав  ништав  члан  никада  није  био  уговорен, осим  у  
случају  када  Уговор  не  може  опстати  без  такве  одредбе  и  уколико  јс  она  била  услов  
Уговора  или  одлучујућа  побуда  за  његово  заклучење, а  уговорне  стране  су  сагласне  да  
замене  сваку  ништаву  одредбу  одредбом  која  у  највећој  могућој  мери  постиже  
економске, правне  и  комерцијалне  цилеве  ништаве  одредбе. 

У  делу  ,,Заштита  података  о  личности  прописано  је  даје  Концесионар  обавезан  
да  iiриликом  обраде  података  о  личности, nоступа  у  складу  са  законом  и  другим  
прописима  којима  сс  уређује  заштита  података  о  личности, а  у  делу  ,,Затезна  камата  
прописано  је  да  уколико  је  једна  од  Уговорних  страна  у  доцњи  са  извршењем  својих  
обавеза, уговорне  стране  су  сагласне  да  се  на  износе  који  се  дугују  обрачунава  затезна  
камата  у  складу  са  Важећим  прописима . 

У  делу  ,,Пренос  прописано  је  да  ниједна  од  уговорних  страна  није  овлашћена  да  
пренесе  било  које  од  својих  права  на  треће  лице  без  одобрења  друге  уговорне  стране, 

изузев  околико  је  то  изричито  дозволсно  Уговором  или  директним  уговором , као  и  да  
Концедент  може  дати  одобрење  другим  носиоцимајавне  својине  или  лицима  основаним  
од  стране  носиоцајавне  својине  да  врше  нека  од  права  или  сва  права  из  Уговора. 

У  nоглавлу  ,,хј. ЗАВРШНЕ  ОДРЕДКЕ  коначног  Нацрта  уговора, прописано  је  
да  се  Уговор  сматра  заклученим  када  га  потпишу  обе  уговорне  стране, да  ће  сс  у  цилу  
тумачења  Уговора  примењивати  и  одредбе  Конкурсне  документације , а  на  сва  питања  



која  нису  регулисана  Уговором  примењиваће  се  одговарајуће  одредбе  Важећих  іі ponuca. 
Такође , прогјисано  је  и  да  ће  се  у  случају  неусаглашености  између  било  које  одредбе  
Уговора  и  његових  прилога  или  другог  документа , примењивати  одредбе  Уговора, а  
уколико  су  одредбе  Уговора  у  сукобу  са  одредбама  другог  уговора  између  уговорних  
страна, у  погледу  истог  предмета, без  обзира  на  то  да  ли  је  други  уговор  заклучен  пре  
или  после  заклучења  Уговора, Уговор  увек  има  предност, осим  уколико  се  уговорне  
стране  изричито  не  сагласе  другачије , писаним  путем . 

У  делу прогјисаноје  да, Концесионар  није  овлашћен  да  предузима  
правне  радње  у  име  Концедента  уколико  другачије  није  изричито  прописано  Уговором . 

У  овом  поглавњу  Уговора  прогіисаноје  и  даје  Уговор  сачињен  у  осам  истоветних  
примерака, од  којих  по  четири  задржава  свака  уговорна  страна. 



КОнАЧни  НАЦРТ  
На  основу  члапа  8. Захона  о  јавно-приватном  партнерству  н  концесијама  

(,, Службени  јіасник  рсЈ  бр. 88/11, 15/16 и  104/16), а  у  вези  са  Одлуком  о  усвајању  
Концесионог  акта  за  пројектовањс , изградњу, улраввање  и  одржавање  гаража  на  
територији  Гра,ца  Новот  Сада  (,, Службени  лист  Града  Новог  Сада  број  43/19), 

1. ГРАД  НоВи  САД, Жарка  3рењанина  2, Нови  Сад, матичии  број : 08965498, 
ГјHБ: 109924914, који  заступа  Милош  Вучевић, Градоначелиик  Града  Новот  
Сада  (у  далем  тексту: Концедснт), 

2. 1Група  поиуђача  BEЅT ІN PARKіNG - HOLDІNG AG, Веч  (Репубз  
Аустрија), Ѕchwaі-zenbergplatz 5, Тор  7/1, FN 284389, ГІHБ: АТЏ66095922 
ТNОВАКА  ДОО  Нови  Сад, Булевар  ослобођења  ЗОА, матј4чни  број:: 
0822 І  154, пHБ: 100457663 , коју, на  основу  Споразума  о  заједничком  учешћу  
у  поступку  давања  концесије  за  пројектовање , изградњу, управЈЂање  и  
одржавање  јавних  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, од  28. фебруара  и  
15. маја  2020. тодине, заступа  Вукајло  Бабић, днрсктор  члана  Груnе  поuуђача  
ГNОВАКА  ДОО  Нови  Сад  (у  далем  тексту: Концесионар) 

и  

дана годuне  закњучују  

УГОВОР  О  КОНЦЕСИЈИ  зА  пРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊУ , УHРАВЈВАЊЕ  
И  ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВИЕ  ГАРАЖЕ  НА  ТЕРИТОРИЈи  ГРАДА  ноВог  САДА  

ЗА  НАРТИЈУ  З  - НРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊА, УГјРАВЈЂАІБЕ  И  
ОДРЖАВАЊЕ  JABHE ГАРАЖЕ  код  ЗГРАДЕ  ПОКРАЈIШСКЕ  ВЈІАДЕ  И  

СКУпШТИНЕ  АЛ  ВОЈВОдиНЕ  

Уводе  напомене  ; 

Концедент  и  Коацесионар  претходно  сагласно  констатују: 

Група  понуђача  је  дужна  да  пре  закјbучења  Уговора  о  концесији, а  у  року  од  15 дана  оД  Дана  пријема  

одлуке  Комисије  за  за Lититу  конкуренције  о  дозвоености  концентрације , у  скјіаду  са  важећим  

прописима  Републике  србије  и  одредбама  Конкурсне  документације , оснује  друштво  за  посебне  

намене, у  којем  ће  сви  учесници  у  заједничкој  понуди  бити  оснивачи  друштва  за  посебне  намене, са  

оснивачким  уделима  у  процентима  предвиђеним  Споразумом  о  заједничком  учешћу  у  поступку  

давања  концесије. То  друштво  за  посебне  намене  ће  као  Концесионар  са  Концедентом  закучити  
Уговор  о  концесији . 
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- да  је  Концедент  сачинио  Предлог  за  доношење  концесионог  акта  за  
пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  
Новог  Сада., на  који  је  Комисија  за  јавно-приватно  партиерство  дала  
Мишлење  број  35/19 од  6. септембра  2019. године  да  се  предметни  пројекат  
може  реадизовати  у  форми  јавно-приватног  партнерства  са  елементима  
концесије ; 

- да  је  даиа  17. септембра  2019. године  Скулпітина  Града  јтјовог  Сада  донела  
Одлуку  о  усвајању  Концесионог  акта  за  гјројејсговање , изградњу, управњање  и  
одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  
Новог  Сада , број  43/19); 

- да  је  даuа  12. децембра  2019  годuне  покренут  постулак  давања  концесије  за  
пројектовање , изградњу, увравњање  и  одржавање  јавних  гаража  на  територији  
Града  Новог  Сада, шифра: Јп-К-2/2019-Г, објавњивањем  јавног  позива  на  
начин  предвиђен  члаиом  22. Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  
концесијама  (,, службени  гласник  рсЈ  бр. 88/11, 15/16 и  104/16), у  дањем  
тексту: ЗЈHГіК; 

- да  је  Концеснонар  благовремено  доставио  понуду  број  46/20 од  20. марта  
2020. годнне, за  Партију  3 - Пројеісговање , изградња, управлање  и  одржавање  
јавне  гараже  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштuне  AH Војводине, која  у  
потпуиостн  одговара  спецификацији  н  условнма  и3 конкурсне  документације  
и  чили  саставли  део  Уговора; 
да  је  дака  29. маја  2020. године  Концедент  донео  Одлуку  о  избору  
најповоњније  понуде, број  јј-020-2/2020-3656, којом  је  понуда  Концесионара  
оцењена  као  најповолнuја; 

- да  је  Одлука  о  избору  најповолније  понуде  постала  коначна  дака  
годнне; 

- да  је  даuа . године  Сісулштина  Града  Новог  Сада  дала  
сагласност  на  коначни  надрт  Уговора  о  концесијн  за  пројеісговање , изградњу, 
управлање  н  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, 
уКЈЂучујући  npunore који  чине  његов  саставнн  део  (у  дањем  тексту: Уговор), у  
складу  са  члаиом  47. ЗЈHПК. 
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I. ОПШТЕ  ОДРЕДБЕ  

дефиницнје  

Члан  1. 

Изузев  уколико  контекст  другачије  не  захтева  изін  уколико  је  другачије  
предвиђено, изрази  и  појмови  у  Уговору  имају  следећа  значења: 

1) Важећи  прописи  означавају  позитивно  право  у  Релублици  Србији, важеће  у  
релеваитном  тренугку; 

2) дирсктии  уговор  означава  уговор  потписан  између  Коведеџт , 
Концесионара  и  Финансијера; 

3) Добра  пословна  пракса  означава  коришћење  степена  вештиие, пажње, 
разборитости  и  предострожности  који  се  оправдаuо, разумно  и  редовно  
очекују  од  вештог  и  искусног  уговарача., који  у  доброј  вери  настоји  да  испуни  
своје  уrоворне  обавезе, постувајући  у  складу  са  захонима, а  који  је  ангажоваи  

• на  истој  врсти  радова  u ycnyra unu поД  истим  или  сличиим  условима  и  
околиостима; 

4) Елаборат  изведеног  стања  означава  документ  којн  садржи  све  пројекте, 
плаиове, обрачуне, извепітаје  и  сл. у  пітампаној  и  елекіронској  форми, на  
којима  се  приказују  подаци  о  одобреним  плановнма  изградње  који  су  
ажурирани  и  приказују  изведено  стање  локације, величине, коришћене  
грађевинске  материјале  и  изведене  радове, са  упућивањима  на  релевантне  
специфнкације  u табеле  са  подацима; 

5) Интелсктуална  својина  означава  све  патенте, робне  марке, тржипіие  марке, 

ауторска  права, нрава  над  базама  податаха, :мралиа  права, nрава  на  
пројеіпима, знање  и  нскуство  (know how), поверливе  податке  и  сву  осталу  
интелектулиу  unu индустријску  својипу, без  обзира  на  то  да  л  ,је  
регистрована  у  Републици  Србији  unu y другојдржавu, а  која  је  створена, 
осмишЈЂена, лрибавзЂена, коришћена  или  намењена  за  корихпћење  од  страле  
Концесuонара  за  потребе  извођења  радова  или  пружања  услуга  или  за  друге  
радње  у  цилу  реализације  Уговора; 

б) Конкурсна  документација  означава  документадију  из  поступка  давања  
концесије  за  пројеіповање , изградњу, управзање  и  одржавање  јавних  гаража  
на  територији  Града  Новог  Сада, која  садржн  све  елементе  из  члаиа  34. 

зјlllіК-а  н  друге  податке  неовходне  за  припрему  nрихватлuве  понуде; 
7) Концссиона  делатност  означава  пројектовање, uзградњу, уnравјање  и  

одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, уз  фннаисирање  у  
целости  од  страие  Концеснонара, у  складу  са  Важећим  пропuсима  и  
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Уговором; 
8) Концесиопи  акт  означава  пројекат  јавно-приватног  партнерства  са  

елементима  концесије  за  пројектовање , изградњу, улравање  и  одржавање  
гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, на  који  је  Комисија  за  јавно-приватно  
партнерство , дава  6. септембра  2019. године, дала  Митплење  број  35/19 да  се  
предметии  пројекат  може  реадизовати  у  форми  јавно-приватног  партнерства  
са  .елементима  концесије  u koju je Скуіпптина  Града  Новог  Сада  усвојила  
донопењем  Оддуке  о  усвајању  Концесионог  акта  за  пројектовање , изградњу, 
управлање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада  (,,Сдужбени  
лист  Града  Новог  Сада , број  43/19); 

9) Корисници  су  лица  која  користејавну  гаражу; 
10) Линијски  илфраструктурни  објекат  означава  електроенергетски  вод, 

гасовод, динијску  инфраструктуру  електронских  комуникадија, водоводну  и  
каиализациону  инфраструктуру  и  сл. који  може  бити  надземни  нли  подземни, 
као  и  објекте  у  њиховој  функцији ; 

11) Локапија  означава  грађевинску  парцелу  формирану  од  парцеле  нли  скупа  
парцела  које  су  планским  документом  и  Конкурсном  документацијом  
предвиђене  за  изградњујавне  гараже; 

12) Одпјтетни  догађај  означава  кршење  обавезе  преузете  у  складу  са  Уговором  
од  страuе  Концедента, које  је  означено  као  одјптетни  догађај  у  Уговору; 

13) Оелобађајуhи  догађај  означава  пожар, експлозију  или  непредвндив  
временски  догађај  (имајући  у  виду  природу  региона  н  доминаuтне  климатске  

.... услове  у  региону), несташицу  струје, горива  или  превоза, блокаде  или  ембарго  
који  . не  спадају  у  вишу  снлу,. звакичан  илн  незваничан  штрајк, протестuу  
ахтивност, блокаду, успоравање  процеса  рада  илu други  спор  у  мери  у  којој  
наведенu догађаји  угичу  на  целокупак  релевантни  сектор  unu његов  значајаu 
део, а  не  само  на  Концесионара, линијске  инфраструктурне  објејсге  у  
ситуацији  када  релеваuтnи  пружалац  услуга  у  погледу  предметне  
инфраструктуре  није  благовремено  изврпгио  било  чињењем  илu нечињењем  
радње  које  су  неопходне  или  на  други  начин  потребне  за  сврхе  извршавања  
обавеза  Концесионара  из  Уговора, прн  чему  за  потребе  ослобађања  од  раскида  
како  је  одређено  Уговором, ннједаu од  наведеннх  догађаја  није  скривио  
Концесионар  чињењем  или  нечињењем; 

14) Подизвођач  означава  једно  или  више  лuца  са  којuма  Концесионар , одвосно  
друштво  за  посебне  намене  које  оснива  Концесионар , захлучи  подуговор  н  
означава  подизвођача  у  Фази  пројектовања  и  изградње  и  у  Фазн  управлања  u 
одржавања, одuосно  и  извођача  радова  у  смнслу  закона  којuм  се  се  уређује  
област  плавирања  и  uзградње; 

15) Понуда  означава  обавезујућу  понуду  број  46/20 од  20. марта  2020, године, за  
• Партију  3 - Пројектовање , изградња, управлање  и  одржавањејавне  гараже  код  
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зграде  Покрајинске  владе  и  Скупштине  АН  Војводине, коју  је  Концесионар , 
као  понуђач, поднео  у  поступку  давања  концссије, која  у  потлукости  одтовара  
условима  и  спецификацији  из  Конхурсне  документације  и  која  у  потпуности  
обавезују  Концесионара  и  Друштво  за  посебне  намене  које  Коицесионар  
оснива  за  потребс  рсализације  Уговора; 

16) Радни  дан  означава  сваки  дан  у  недењи  када  су  пословне  балке  и  Управа  за  
трезор  Минuстарства  фииансија  отворени  за  пословање  у  Републици  Србији; 

17) Руководилац  пројекта  означава  дице  са  релевалтним  међувародим  
искуством  и!или  искуством  у  Србији, на  пословима  у  вези  са  пројекоаџ,е  
и!или  изтрадњом  в!кли  управњањем  и  одржавањем, у  зависностц  оД  
обавњања  Концесионе  делатности, а  које  је  аигажовало  у  складу  са  Важејu 
прописима  и  Уговором ; 

18) Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  означава  
бавкарску  гаралцију  за  добро  извршење  посла  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

19) Средство  финансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  поступка  
давања  кониесије  означава  банкарску  гараицију  доставњену  у  поступку  
давања  концесијс, као  средство  којим  сс  обезбеђује  испуњење  обавеза  
Концесионара  на  начин  предвиђсн  Конкурсном  документацијом  и  Уговором; 

20) Фаза  пројекговања  и  изградње  означава  период  од  даuа  прuмопрсдаје  
Локације  за  uзградњу  јавнс  гараже  Концесионару, до  дана  прибавњања  
уnотребне  дозволе; 

21) Фаза  уnравлања  и  одржавања  означава  псриод  од  даuа  добијања  употребне  
дозволе  до  даuа  истека  рока  на  којнје  закњучен  Уговор; 

22) Јавни  интерес  означава  обавњање  делатвости  управњања  јавним  
паркuралипгтима  тако  да  се  створе  условu .за  обезбеђење . одговарајућег  
квалuтета, обима,, доступвости  и  континуитета, кроз  пружање  усзут  
одржавања  јавних  паркиралишта  и  простора  за  паркuрање  на  обележеhим  
местима  (затворени  и  отворени  просторн), ортаиизацију  и  вршене  контроле  и  
наплате  паркирања. 

Тумачење  

Члан 2. 

У  Уговору, оснм  уколико  контскст  другачuје  не  захтева  или  ахо  другачије  
није  нзрuчито  наведено: 

- речu у  једнини  укњучују  и  множину, речu у  множини  укњучују  н  једниву, 

речu које  обележавају  мушки  род, укЈЂучују  и  женскu, а  речu које  обележавају  
женски  род, укЈЂучују  u MynІxu; 



- наслови  и  бројеви  члаиова  наведени  су  искњучиво  у  сВрху  организације  и  
неће  се  користити  за  тумачење  Уговора; 
прилози  Уговора, представњај  у  саставне  дедове  Уговора; 

- унућивање  на  одређени  члаи, одењак  или  прилог  тумачи  се  као  упућивање  на  
чдан, оделах  или  прилог  Уговора; 

- упућивање  на  Уговор  подразумева  и  све  могуће  измене  истог, укодико  су  
закњучене  у  складу  са  Уговором; 

- упућивање  на  закон  подразумева  упућивање  на  важеће  захонске  пролисе. 

друхитво  за  посебне  биzиене  

Члан  3. 

Концесионар  ће  за  потребе  вршења  Концесионе  делатности  основати  Друјптво  
за  посебне  намене  (у  далем  тексту: ДHН) преко  којег  ће  извршавати  своја  права  и  
обавезе  из  Уговора. 

Концесионар  је  дужан  да, у  року  од  75 дана  од  даuа  заклучења  Уговора, 
оснује  ДјІН  у  складу  са  прописима  Репубдuке  Србије  којима  се  уређује  положај  
привредвих  друіптава, и  то  као  друштво  са  ограииченом  одговорномћу  или  
ахционарско  друштво, са  седиштем  на  територији  Града  Новог  Сада  и  са  
миккмалним  капигалом  у  складу  са  Важећим  прописима. 

ДПН  мора  бити  основаu од  страuе  Концесионара  искњучиво  за  потребе  
реалuзацнје  Уговора  и  то  на  одређено  време, до  истека  рока  важења  Уговора. 

Концесионар  је  дужаи  да  обезбеди  да  ДHН  за  све  време  важења  Уговора  има  
ожговарај  уће  њудске  ресурсе, пословне  просториј  е, опрему  и  друга  средства  
неоnходна  за  обавл,ање  Концесионе  делатности . 

Концесионар  и  ДПН  су  неограничено  солuдарно  одговорнu Концеденту  за  
извршење  обавеза  из  Уговора. 
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ІL ТГРЕДМЕТ  УГОВОРА  И  ПРИНЦиГШ  ОБАВЈБАIБА  
КОНЦЕСИОНЕ  ДЕЛАТНОСТИ  

Предмет  Угобора  

Члан  4. 

Предмет  Уговора  је  давање  концесије  за  обавлање  Концесионе  делатноспі  на  
Локацији  код  зграде  Покрајинске  владе  и  Скуппітине  АН  Војводиие  која  обухвата  
кататарску  парцелу  број  1 86, КО  Нови  Сад  11, уз  обавезу  плаћања  концесионе  
накнаде  од  страие  Концесионара, при  чему  Концесионар  сноси  ризик  у  вези  са  
комерцијалним  коришhењем  јавне  гараже, сагласно  одредбама  Уговора  и  Важећим  
прописима, уз  успоставлањс  прикципа  обавњања  Концесионе  делатиости  и  услова  
сарадњс  уговорних  страиа. 

Уговором  се  уређују  права  и  обавезе  уговорних  страна  у  погледу  давања  
концесије  за  пројек-говање, изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новот  Сада, уз  финансирање  у  целости  од  страие  Концесионара, 
као  и  услови  за  обавлање  Концесионе  делатиости . 

Локацију  из  става  1. овог  члана  Кондесионар  може  користити  само  у  сврху  
реализације  Уговора. 

Концесионару  се  даје  у  концесију  обавлаве  Коnцесионе  . делаtностина  
пернод  од  укунио  најдуже  43 (словима: четрдесет  три) године  од  даиа  примогфедаје  
Локације . 

Рок  из  става  1. овог  члана  састоји  се  од  Фазе  пројектовања  и  изградње  која  не  
може  бити  дужа  од  3 (словима: три) године  и  Фазе  управлања  и  одржавања  која  траје  
40 (словuма: четрдесет) година. 

Угобор  орегулисању  међусобних  права  и  обавеза  

Члан  б. 

Концесионар  и  Концедент  ће  заклучити  Уговор  о  регулисању  међусобних  
права  и  обавеза, у  смислу  члана  135а  3акона  о  планирању  и  изградњи  (,,Службени  
гласник  РС  бр.  72/09, 81/09 - нспр., 64/10 - УС, 24/11, 121/12, 42/13 - Ус, 50/iз  - УС, 
98/13 - УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-др. закон .и  9/20). 
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Овіашћења  

Члан  7. 

Ако  било  која  радња  коју  Концесионар  треба  да  предузме  у  складу  са  
Утовором, може  бити  предузета  само  уз  учемће  или  од  страие  Концедента, 
Концедент  је  овлаптћен  да  сам  предузме  радњу, или  да  д  овлашhење  или  луномоћ  
којом  се  Концесионару  омогућава  да  предузме  наведене  радње. 

Гіј,инцнпu обавл,ања  Концесионе  делатносми  и  цилевн  Уговора  

Члан  8. 

Основни  принципи  обавлања  Концесионе  делатности  и  цињеви  који  се  
настоје  постићи  закзњучењем  Утовора  су: 

1) остваривање  и  заілтита  јавног  интереса  кроз  унапређење  и  
осавремењивање  оргаuизадије  стадионарнот  саобраћаја  у  Новом  Саду, 
као  и  обезбеђивање  одговарајућег  броја  паркинг  - места; 

2) успоставлање  ефикасне  и  економичне  ортаиизације  стационарнот  
саобраћаја  кроз  преузимање  пројејсговања , изградње, одржавања  и  
управлања  јавном  таражом  уз  финаuсирање  у  целости  од  стране  
Концесионара ; 

З) пренос  оперативног  ризика, тржишног  ризика, ризика  прекорачења  
тропгкова  изградње  и  других  ризика  на  Концесионара ; 

4) успоставлање  профіпабилног , ефикаснот  и  онтимално  организоваиог  
система  пословања  и  управлања, кроз  знање  и  искуство  Коuцесионара. 

Приликом  обавл,ања  Кондесионе  делатиости, Концесионар  сеобавезује  да  се  
придржав  Важећих  прописа. 

Сарадња  

Члан  9. 

У  току  реалuзадије  Уговора, уговорне  страие  се  обавезују  да  обавегптавају  
једна  другу  о  свим  радњама  које  предузимају  ради  реализадије  Уговора. 

У  случају  да  једна  од  уговорних  страна  постаuе  свесна  било  какве  околности  
која  би  могла  да  спречи  или  одложи  благовремено  спровођење  неке  од  обавеза  
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предвиђених  Уговором, о  томе  ће  одмах  писаним  пугем  обавестити  другу  уговорну  
стралу. 

Уговорне  страле  ће  настојати  да  споразумно  и  у  доброј  вери  нађу  начин  за  
превазилажење  околностн  из  става  2. овог  члана, које  нису  настале  крві  ом  
уговорне  стране  коју  та  околиост  погађа. 

111. HPABA H ОБАВЕЗЕ  КОиЦЕСИОНАРА  И  КОHЦЕДЕНТА  

Обавезе  Концеснонара  н  Концеденма  

Члан  10. 

Концесионар  је  обавезаи  да  обезбеди  финаисирање  Концесионе  делатностu, 
изради  техничху  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  дозволе, у  складу  са  
одредбама  Уговора, изведс  грађевинске  и  друге  радове  неопходне  за  употребу  
објекта, управла  н  одржава  јавну  гаражу, плаћа  Концеденту  уговорену  Кондесиону  
нахнаду, да  преда  јавну  гаражу  Кондеденту  по  истеку  трајања  Уговора, као  и  да  
обавл,а  и  друге  послове  у  цилу  о6авлања  Концесионе  делатности, у . складу  

!• са  
Уговором. . . ..,.. . . .. . ... 

Концедент  је  обавезан  да  преда  Концесиоіару  Локацију  слободиу  оД  терета, 
ствари  и  од  права  трећих  лица, као  и  техвичху  и  другу  документацију, уколијсоје  
израђена  за  Локадију, ради  изградње  јавне  гараже, и  да  пружа  сву  потребн) помоћ  
Коицесионару  током  свих  фаза  пројектовања , изградње, одржавања  и  управјвања  
јавном  гаражом, односно  током  читавог  периода  важења  Уговора. 

Концедент  се  обавезује  да  Коuдесионару  пружи  сву  потребuу  помоћ  у  погледу  
исходовања  дозвола, лиценцu, сертuфиката  и  сл., посебно  у  погледу  оних  чијн  је  
издавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  односе  на  све  фазе  концесије, изузев  било  кахвих  
новчаиих  плаhања, осuм  уколико  другачије  није  одређено  Уговором. 

Концедент  се  обавезујс  да  у  псрuоду  од  пет  годuна  од  даuа  почетка  Фазе  
улравњања  и  одржавања, неће  залочети  са  управлањем  јавном  гаражом  у  јавној  
својини  на  удањеиостн  мањој  од  ЗООм  од  центра  јавне  гараже, uсісвучујуhи  јавне  
гараже  којс  су  предмет  Концесионог  акга. 

Концедент  ће  у  року  од  6 (словима: шест) месеци  од  почетка  Фазе  управлања  
u одржавања  промешпи  режим  јавног  паркнрања  на  улuцама, на  начии  да  ће. за  
најмање  90 паркинг-места  онемогућити  паркирање  свим  другим . јіицима,... изузев , 
станарuма  и  инвалиднма, и  то  на  делу  постојећих  паркинг-места  у  непосредпом  
окружењујавне  гараже, чuјије  прегдед  дат  у  Прилогу  1 Уговора  
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Уколико  попуњеност  јавне  гараже  буде  мања  од  55%, Концедент  може  да, на  
образложен  предлог  Концесионара, изврпги  промену  режимајавног  паркиралишта  на  
улицама  и  у  већем  обиму  од  утврђеног  у  ставу  5. оВог  члала, о  чему  ће  Концедент  
донети  посебну  одлуку. 

Годишња  концесиона  накнада  

Члан  11. 

Концесионар  ће  плаћати  Концедені) годипњу  концесиону  накuаду, почев  од  
тринаесте  пословне  годиие, рачунајући  од  годиве  у  којој  је  задочела  Фаза  управ.гњања  
И  државања, и  то  у  износу  од  10 % пословиих  прихода  ДГГН-а, који  се  утврђује  на  

• основу  заврілпог  рачуна  за  претходну  пословну  годину. 

Концеснонар  је  обавезаи  да  годишњу  концесиону  накнаду  из  става  1. овог  
члаиа  плаћа  најкасније  до  30. јуна  текуће  пословне  године. 

Уколихо  рок  за  плаћање  годишње  концесионе  нахнаде  пада  на  нерадаи  дан, 
Концеснонар  се  обавезује  да  уплату  ове  нахнаде  изврши  првог  наредног  Радног  даиа. 

Концесионар  се  обавезује  да  сносн  све  евентуалие  трошкове  плаћања  као  што  
су  тропткови  баuкарске  провизије, троіпкови  конверзије  и  сЈіично. 

плаћање  годипіње  концесионе  накнаде  вршнће  се  на  прописани  уплатни  
рачувјавних  прихода  Концедента. 

Сматраће  се  да  је  уплата  извршена  у  тренутку  када  средства  на  нме  годишње  
концесионе  нахнаде  буду  евидентирана  на  рачуну  Концедента  из  става  5. овог  члала, 
у  складу  са  Уговором. 

У  случају  да  Концесионар  не  изврпи  обавезу  уплате  годшпње  концесноне  
нахнаде  о  доспелости , Концедент  ће  доставuти  писаио  обавештење  Концесионару  и  
оставитн  му  додатни  рок  од  највише  10 (словuма: десет) Радuих  даuа  за  испуњење  
•ове  обавезе, • 

У  случају  да  Концесионар  не  изврніи  обавезу  плаћања  гоциіііње  концесионе  
накнаде  ни  у  року  нз  става  7. овог  члаиа, Концедент  ће  реализовати  Средство  
фннансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целости  н  овлаптћеu је  да  нзјавu 
да  раскида  Уговор, достав.њањем  изјаве  о  раскиду. 

У  случају  из  става  7. овог  члаиа, Концедент  кма  право  да  захтева  захонску  
затезну  камату  на  дииаре  од  дапа  падања  у  доцњу  и  нахнаду  штете  од  Концесионара. 
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Порез  

Члан  12. 

Све  обавезе  и  износи  из  Утовора  обрачунатн  су  без  пореза. 
Уколихо  извршење  Уговора  јесте  или  постане  опорезиво  у  складу  са  

прописима  којима  се  уређује  наплата  пореза, поступиhе  се  у  складу  са  Важећим  
прописима  и  принцнпима  из  Уговора. 

Осигурање  

Члан  13. 

Концесионар  се  обавезује  да  обезбеди  и  сноси  све  трошкове  осигурања, 
непосрсдно  нли  пугем  подизвођача, у  складу  са  Важећим  прописима, а  нарочито: 

а) осигурања  у  Фази  пројектовања  и  нзградње  (оситурање  од  свих  ризика  
извођача);

. 

б) осигурања  у  фазн  управлања  и  одржавања  (осигурање  од  основнихризика, 
који  ук.Јвучују  делимично  или  потпуно, прквремено  или  трајнр, оuпећење  u/иди  
унимтење  имовине), 

в) осигурања  од  одговорности  према  трећим  лицима;: 
г) осигурања  од  іірофесuоналне  одговорности . 
Концесионар  је  обавезаи  да  непосредво  или  нутем  подизвођача  обезбеди  

исллату  свих  премија  у  погледу  свнх  осигурања, као  н  да  сносн  ризкке  у  погледу  
одбитака  и!или  недовојно  осигураног  износа. 

Концесионар  је  обавезад  да  Кондеденту, на  писаuи  захтев, достави  копије  
свих  полиса  осигурања  из  става  1. овог  члаиа. 

Остале  накнаде  и  трошкови  који  падају  на  терет  Концесионара  

Члан  14. 

Концесионар  се  обавезује  да  плаћа  све . накнаде  и  друге  .трошкове  који. 

проистјчу  из  обавлања  Копцесионе  делатностн, као  штосу . . . 

1) тропжови  израде  техничке  и  друге  документадиј  и  црвбав.ЈЂаЈf,а  
неопходних  Дозвола, изузев  тропгкова  техничке  контроле  
документације , које  сносн  Кондедент; •

: : • • 
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2) тропгкови  изградње, изузев  трошкова  стручіог  надзора  над  извођењем  
ра,цова, које  сноси  Концедент; 

З) трошкови  коришћења  јавне  гараже, као  што  су  трошкови  електричие  
енергиј  е, чистоће, воде, телефона, противпожарне  заштнте, греј  ања  и  
сл., почев  од  даиа  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања; 

4) трошкови  одржавања  јавне  гараже  (тропікови  текућег  и  инвестиционог  
одржавања, поправки  и  сервисирања, евентуални  трошкови  адалтације , 

реконструкције  и  сл.), у  цилу  исвуњавања  прописаних  услова  за  
обавл,ање  Концесионе  делатности, у  складу  са  Важећим  прописима; 

5) трошкови  управлањајавном  гаражом  (оргавизација  наллате  паркuрања  
и  сл.); 

6) сви  други  трошкови  који  произлазе  нз  обавлања  Концесионе  
делатности, у  складу  са  Важећим  прописима, уколuхо  Уговором  није  

- 
другачије  одређено. 

Кошtесиовар  се  обавезује  да  регулише  плаање  трошкова  корншћења  јавне  
гараже  из  става  1. овог  члана  са  пружаоцима  услуга, тако  да  као  њнхов  корисник  
услуга  буде  иаведен  Концесионар , и  да  доказ  о  томе  достави  Концеденту. 

Под  регулисањем  плаhања  троіјіхова  коришћења  из  става  2. овог  члана, 
подразумева  се  закњучење  одговарајућих  уговора  о  пружању  услуга  uзмеђу  
Концесионара  и  пружалаца  услуга, у  складу  са  Важећuм  прописима. 

Средство  финансијсјог  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  

Члан  15. 

Копцесионар  се  обавезује  да  у  року  од  20 (словима: двадесет) Радних  дада  од  
дана  заклучења  Уговора  преда  Концеденту  Средство  финансијског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла, као  гаралцију  за  испуњење  обавеза  из  Уговора, и  то  
банкарску  гараuцију  у  нзносу  од  21.400.000,00 дuнара, која  мора  бити  издата  у  
корист  .Концедевта,  као  неопозива, безусловва, на  први  позив  наплатива  и  без  права  
піитовора, и  која  мора  да  важи  најмање  12 (словима: дваuаест) месецu од  даuа  

Накои  што  Концесионар  доставu баикарску  гараuцију  за  добро  извртнење  
посла, Кондедент  ће  у  року  од  10 (словuма: десет) Радиих  даuа  од  даuа  доставлања  
вратити  Концесионару  Средство  финаuсијског  обезбеђења  за  uспуњење  обавеза  uз  
поступка  давања  концесије . 

Уколнко  Кондесионар  не  преда  Концеденту  баuкарску  гаранцију  за  добро  
извршење  посла  у  року  из  става  1. овог  члава, Уговор  се  сматра  раскинугuм  по  самом  
закону, о  чему  се  писаним  пугем  обавеіптава  Концесионар  најкасішје  у  року  од  пет  
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дана  оД  даиа  истека  рока  из  става  1. овот  члала, а  Концедент  ће  реалвати  сеСтј.  

фипансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  поступка  давања  коддесије . 

Концесионар  је  обавезал  да, најмање  30 (словима: тридесет) дала  пре  истека  
рока  важења  предате  банкарске  таранције  за  добро  изврпіење  посла, преда  
Концеденту  обновлену  илн  Нову  баикарску  гараицију  за  добро  извршење  посла  са  
роком  важења  од  додатннх  минимум  12 (словuма: дваиаест) месеци  од  дана  
издавања, издату  као  неопозиву, безусловну, на  први  позив  наллативу  и  без  права  
приговора  у  корист  Концедента, у  износу: 

- до  почетка  фазе  управлања  н  одржавања  21.400.000,00 дииара, и  
- од  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања  45.000,00 EUR y дииарској  

противвредности , по  звавичnом  средњем  курсу  Народне  баuке  Србије  на  дан  предаје  
банкарске  гараuције. 

Концесионар  има  обавезу  да  обнавла  банкарску  гараuцuју  за  добро  извршење  
посла  на  описани  начкн  све  до  истека  рока  важења  Уговора, односно  последња  
издата  баuкарска  гаранцнја  мора  да  важи  најмање  30 даuа  дуже  од  истска  рока  
важења  Уговора. 

У  случају  да  банкарска  гараuција  з  добро  извршење  посла  буде  реаіизоваиа  и  
налла1іена, а  Уговор  буде  u дале  на  снази, Коацесионар  је  обавезан  да  обновлену  
истоврсну  банкарску  гараидију  са  роком  важења  од  додатних  мипимум  12 (словима  
дваuаест) месеци  од  даuа  издавања  преда  Концеденту  у  року  оz 30 (словима: 
тридесет) даuа  од  дана  прнјема  писаног  обавештења  Концедента  да  је  реалнзовао  и  
налјiатио  банкарску  гараuцнју  за  добро  нзвршење  посла. 

У  случају  да  Коицесионар  не  нспуни  своје  обавезе  из  ст. 4. и  6. овог  члаuа, 
Уговор  се  сматра  раскинугим  по  самом  захону, о  чему  се  Концесионар  писаним  
путем  обавештава  најкасније  у  року  од  пет  даuа  од  даuа  раскида  Уговора, а  
Концедент  ће  у  случају  из  става  4. овог  члаuа  реалнзовати  Средство  фuнаuсијског  
обезбсђења  за  добро  uзвршење  посла. 

Концедент  ће  иматн  право  да  реализује  срсдство  финаuсијског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла  и  у  случају  да  Концеснонар  не  извріпн  било  коју  своју  обавезу  
у  роковима  и  на  начин  предвиђен  Уговором  и  Важећим  прописuма. 

Концсдент  се  обавезује  да  реализацнју  средства  финаuснјског  обсзбсђења  за  
добро  uзврілење  посла  можс  извршити  из  разлога  koju ПОИСТЧ  из  реализадијс  
обавеза  угврђених  Уговором . 

страна  13 од  54 



Издаалац  банкарске  гаранције  

Члан  16. 

Баикарска  гараиција  из  члаиа  1 5. Уговора, мора  бити  издата  од  стране  баике  
која  има  седиште  на  територији  Републике  Србије. 

Подуговарање  

Члан  17. 

Концесионар  може  да, за  потребе  извршења  одређеног  дела  обавеза  из  
Уговора, аигажује  једног  или  Више  подизвођача, уз  претходну  сагласност  
Концедента. 
• Концедент  ће  у  случају  из  става  1. овог  члана  дати  сагласност , уколико  се  као  
подизвођач  алгажује  лице  које  испуњава  услове  одређене  Конкурсном  
•дкументацијом  за  подизвођача  и  услове  предвиђене  Важећим  прописима  за  
обавјЂање  пi офесионалне  делатиости . 

Уколико  Концедент  не  одлучи  по  захтеву  Концесионара  за  давање  
сагласности  у  року  од  10 Радннх  даuа  од  дана  пријема  захтева  из  става  1. овог  чдана, 
сматраће  се  даје  сагласност  дата. 

Концесионар  је  обавезан  да  обезбеди  да  његови  подизвођачи  не  ангажују  
друге  подизвођаче  ради  извршења  Уговора, без  претходне  саrласности  Концедента . 

Концесионар  је  неограиичено  одговоран  према  Концеденту , без  обзира  на  
аuгажоваuе  подизвођаче. 

Примопредаја  Локације  

Члан  18. 

Конпедент  се  обавезје  да  Концесионару  преда  Локацију  из  члаиа  4. став  1. 
јУјоо$, сзtободну  од  сввх  терета, ствари  и  права  трећих  лица  у  року  од  45 дана  од  

јі  захвуіkња  Уговора. 
Приликом  примопредаје  Локације, сачиниће  се  залисник  о  примопредаји . 
Коицедент  је  обавезан  да  омогући  Концесионару  приступ  Локацији, као  и  да  

дозволu коришћење  Локације  током  трајања  Уговора, а  у  складу  са  одредбама  
Уговора. 
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Имовинско-прабнн  односи  

Члан  19. 

Концедент  задржава  право  својине  над  свим  деловима  Локације  и  стиче  право  
јавне  својине  надјавном  гаражом. 

Концедент, током  трајања  Уговора, нсћс  пренети  на  другог  или  отуђити  
Локадију  или  њен  део  или  удсо  у  истој , осим  како  је  предвнђено  у  складу  са  
Уговором . 

Изузстно  од  става  2. овог  члана, Концедент  може  пренсти  на  другог  изји  
отуђити  или  на  друти  начин  користитн  Локацију,  ако  такав  пренос  или  располагање  
нема  значајних  последица  на  употребу  н  управњање  јавном  таражом  од  страие  
Концесионара. 

У  случају  из  става  З. овог  члаиа  Концедент  је  обавезаи  да  претходно  иисаним  
пугем  обавесті1 Концесuонара. . . . . .. 

RоводиІац  пројекта  

Члан  20. 

Концедент  је  обавезаи  да, о  свом  троіпку, за  сваку  фазу  релизације  концесије, 
антажује  Руководuоца  пројекта, ради: 

координације  и  посредовања  између  Концедента  и  Концесионара; 
пружања  помоћи  приликом  uзраде  техничке  и  друге  документације , 
изградње, управзања  н  одржавања; 

- учествовања  у  прuмопредаји  Локације, 
- учествовања  код  техничког  пријема  објекта, 
- учествовања  у  испитивањима, тестирањима  и  пробама  радајавних  таража, 

као  и  у  везн  са  обавњањем  делатности  управњања  и  одржавања, 
- извепггавања  Концедента ; 

обавештавања  Концесионара  о  зактевuма . . Концедеита  у  ол  
пројектовања, изградње, управњања  и  одржаваа, 
давања  мишњења  у  складу  са  одредбама  Уговора, 
обавњања  других  послова  у  складу  са  Уговором . 

Концесионар  се  обавезје  да  Руководиоцу  пројекта  доставња  неопходна  
обавештења  u поступа  по  његовuм  захтевима  у  складу  са  Утовором. 

Концедснт  је  дужан  да  у  року  од  три  даuа  од  даuа  ангажовања  или  промене  
Руководиоца  пројскта, о  томе  обавести  Концесионара . 
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Пројектовање  

Члан  21. 

Концесионар  је  обавезан  да  изради  пројектни  задатаи, техничuу  и  другу  
документацију  у  складу  са  Важећим  прописима  и  Конuурсном  документацијом , 
односно  све  пројекте  потребне  за  извођење  н  завршетаu радова  и  прибавлање  
употребне  дозволе, и  обавезаи  је  да  обезбеди  да  пројектnн  задатак, техничка  и  друга  
документација  буду  у  складу  са  захтевима  Концедента . 

Притиком  израде  пројектног  задатка, техничке  и  друге  документације  из  става  
1. овог  чдаиа, Концесионар  је  дужаи  да  пројектује  минимално  180 паркинг-места, са  
дозволеним  одступањем  - 10%, уколико  ј  е  то  техничко-технодомхи  изводливо . 

Концесионар  је  обавезаu да  у  смислу  СТ! 1. u 2. овог  члаиа  прибави  сагласност  
Концедента  на  пројектни  задатак  и  сваuу  фазу  пројектне  документације  (идејно  
решење, пројекат  за  грађевинску  дозволу  и  пројекат  за  uзвођење), као  и  на  њихове  
измене. 

Техничка  контрола  пројекта  и  стручни  надзор  

Члан  22. 

Концедент  је  обавезан  да  обезбеди  контролу  техничке  документације  н  
стручни  надзор  над  извођењем  радова  у  Фази  пројектовања  и  нзградњејавне  гараже. 

Изградња  

Члан  23. 

Концесионар  је  обавезаu да  uзведе  радове  у  складу  са  технuчком  и  другом  
документацuјом  и  Добром  пословном  праксом, а  у  складу  са  Важећим  пропнсима  u 
одредбама  Утовора. 

НеПредвидиви  физичкиусловн  зеилниппа  

Члан  24. 

Уколико  Концесионар  приликом  извођења  радова  наиђе  на  непредвидиве  
изичuе  услове  који  битно  ометају извођење радова  (природии  физички  услови  и  
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другс  физнчке  прспреке, загађења  узроковака  њудским  активностима  са  којима  се  
Ковцесионар  сусретне  приликом  извођења  радова,  укњучујући  и  подземие  и  
хидрологпке  услове, али  искњучујући  кјјиматске  услове), Кокцесионар  је  обавезаи  да: 

- предузме  све  потребне  мере, у  скдаду  са  законом; 
- обавести  Концедента, најкасније  у  року  од  пет  дака  оД  дана  констатовања  

непредвидивих  физичких  услова, уз  доставњање  писаног  образложења; 
- настави  са  нзвођењем  радова  на  које  непредвндиви  физичхи  услови  не  утичу, 

уз  предузимање  одговарајућих  мера  које  су  потребне  радн  безбедности  Локације; 
- nредузима  све  потребне  мере  које  наложи  падлежнu оргак  или  тело, у  складу  

са  Важећим  прописима. 

Археолошка  налаиІИта  

Члан 25.. 

Уколuко  приликом  извођења  радова, Концесионар  наиђе  на  археолошко  
надазнілте  и  предмете, обавезак  јс  да  обустави  радове, остави  налазе  у  положају  у  
којем  су  нађсни  u да  обавести  надлежни  завод  за  заіптнту  споменика  културе. 

Опасни  материјали  

Члан  26. 

Уколико  на  Локацијu буду  откривени  опасни, токснчнн  unu загађени  
материјалн  нли  сулстанце, Концесионар  је  обавезан  да  одмах  обавестu надлежви  
оргаи  и  Концедента  и  да  предузме  све  неопходне  мере  и  радње  како  бн  се  обезбедила  
сигурност  дица  и  имовиве. 

Концесионар  је  обавсзаu да  предузме  све  потрсбне  мере  и  ирибави  неопходне  
сагласности  и  дозволе  за  безбедuо  укдањање  или  одлагање  материјала  или  супствІ  
из  става  1 овог  члапа, у  складу  са  Важеhtім  прописима  

Концесионар  је  обавезан  да  омбгућі  надлежном  органу  присп  Локајціји  и  да  
поступа  у  складу  са  инструкцијама  надлежног  оргаuа. 
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Приступ  Локацнји  

Члан 27. 

Концедент, надлежни  орган  или  тело, као  и  сва  лица  која  их  представлају  
овлашћени  су  да  приступе  Локадији  у  случају  потребе  исггитивања  непредвидивих  
физичких  услова, археоловгког  налазишта  нли  опасних  материјала, нзраде  планова  за  
решавање  ситуације  иiили  за  релевантна  ископавања . 

Ископавање  и!или  други  неопходни  ра,цови  нзводе  се  под  надзором  
Концедента, надлежног  органа  или  тела  иlилн  лица  која  их  представњају , а  
Концесионар  је  обавезаи  да  постули  у  складу  са  свим  условима  прописаним  од  
стране  Концедеnта, надлежног  органа  нли  тела  и/нлн  лuца  која  их  представњају , у  
складу  са  Важећим  прописима. 

Одлагање  у  извођењу  радова  

Члан  28. 

Уколихо  због  непредвидивих  физичких  услова, архсолошког  налазишта  или  
оdасних  материјала  дође  до  одлагања  у  извођењу  радоа, Кондесионар  је  овлајлhен  

захтева  продужење  рока  Фазе  пројејсговања  и  uзградње, подношењем  захтева  
Концеденту , у  року  од  30 дана  од  дана  настаuка  разлога  за  одлагање . 

У  случају  из  става  1. овог  члаиа  Концедент  може  продужнтн  перuод  трајања  
концесије  за  период  у  коме  Концесионар  није  био  у  могућиости  да  спроводи  радове, 
у  складу  са  Важећим  прописима, а  на  основу  миптјења  Руководиоца  npojeіcra. 

У  случају  да  до  прекида  у  извођењу  радова  дође  због  археолошког  налазишта, 
Концедент  сноси  тропжове  за  рад  наддежног  завода  за  заілтиту  споменика  културе, а  
Концесионар  нема  право  на  нахнаду  штете  од  Концедента  по  основу  лрекнда  у  
извођењу  радова. 

У  свим  осталим  случај  евима, све  трошкове  у  вези  са  радовима  на  отклањању  
непредвидuвих  физичких  недостатаха  и  опаснuх  материјала  сноси  Концесuонар, без  
права  на  нахнаду  од  страие  Копцедента. 

Концесионар  је  обавезан  да, без  обзира  на  непредвидиве  физичке  услове, 
apxeononіxa налазишта  иди  опасне  материјале, настави  са  спровођењем  свих  осталих  
6авеза  uз  Уговора  без  одлагања, укњучујући  u наставах  извођења  радова, у  мери  у  

којој  је  то  ? оГуће  имајући  у  виду  релеваитве  радове  
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Приклучци  на  линијскн  инфрасмруктурни  објекат  за  потребе  изградње  

Члан 3l. 

Заштима  жнвотне  средине  

Члан  29. 

Концесионар  је  обавезаи  да  током  трајања  Уговора  поступа  у  складу  са  
Важећим  прописима  који  ближе  уређују  заштиту  животне  средине. 

Објекти  линијске  инфраструктуре  

Члан  30. 

Уколико  бало  који  објекат  лuuијке  инфраструктуре  испод, ина, 
Локацији  онемогућава  извођење  радова  или  управлање  јавном  гаражом  јлј  
извођење  радова  на  одржавању, или  уколико  би  нека  од  ових  активности  
представдала  сметњу  по  њихову  функционалност , Концедент  је  обавезан  да  
обезбеди  да  оди  буду  уклоњени  иЈијш  премештени  без  трошкова  по  Концесионара, 
тахо  да  тропжове  уклањања  или  премештања  и  све  nратеће  трошкове  сноси  
Коnцедент. 

Подземнн  лииијски  инфраструктурни  објекат  који  није  био  уцртаи  у  регистар  
водова, а  чије  постојање  Концеснонар  није  могао  разумно  да  предвидн  сматраће  се  
непредвндивим  физичким  условом  у  смислу  члаиа  24. Уговора. 

Концесионар  је  обавезан  да  омогући  извођење  радова  залосленима  или  
извођачима  ангажованuм  од  страле  Концедента, надлежног  оргаuа  нли  оператера  
лиuuјског  инфраструктурног  објекта  на  Локацији  или  областима  уз  Локацију,  као  и  
да  омогући  оправдав  приступ  Локадији  у  наведене  сврхе. 

Концесионар  је  обавезаи  да  на  Локацији  обезбедu градилишие  прикдучке  на  
линијске  инфраструктурне  објекте  потребне  за  извођење  радова, о  сопственом  
троілку. 
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Нрограм  ииплементације  

Члан  32. 

Концесионар  је  обавезан  да, у  року  од  најдуже  60 дана  од  дана  закњучења  
Уовора, Концеденту  достави  Програм  имплементадије , који  садржн  податке  о: 

- динамици  пројектовања ; 
планираиим  датумима  исходовања  грађевинске  дозволе; 
предвиђеном  року  почетка  извођења  радова, оквирним  роковима  за  
реализацију  извођења  радова; 
плавираним  главнuм  построј  ењима. 

Концесионар  је  обавезан  да, у  року  од  најдуже  30 даиа  од  дана  прибавлања  
грађсвинске  дозволе, Концеденту  достави  допуне  Програма  имплементације ,  које  
са,црже  податке  о: 

- редоследу  извршавања  радова  и  ресурсима, радној  снази, постројењима  и  
материјалима  који  ће  се  користити  у  року  одређеном  за  завршетах  радова, 
набавци  овреме, испоруци  материјала  и  опреме  на  градилuште, изградњи, 
монтажи  и  испитивању ; 
пројектованим  главнuм  постројењuма  и  опреми  за  спровођење  Уговора; 
списку  подuзвођача  које  ће  ангажовати  на  радовuма  заједно  са  детањима  о  
делу  радова  које  ће  подуговорити ; 
распореду  клучних  кадрова  оргализационе  струісі)ре, као  и  плана  
организације  радне  снаге  по  струци  и  нивоима; 

- клучиим  даіумима  за  добијање  свих  дозвола  у  складу  са  Важећим  
лрописима; 

- идентuфиковаuим  опасностима  и  мерама  безбедности ; 
- плану  управзања  заштитом  животне  средине; 
- плапу  контроле  квалитета, укњучујући  мере  које  Концесионар  намерава  да  

предузме  у  ту  сврху; 
- почетку  радајавне  гараже; 
- nnauy одржавања  објекта  у  Фазu управњања  и  одржавања. 

Месечни  извеијтај  

Члан  33. 

Концесионар  је  обавезаи  да  Концеденту  доставња  месечни  извештај  о  
tізвођењу  радова, у  року  од  10 дава  од  истека  месеца  

Обеза  из  става  1. важи  до  издавања  употребне  дозволе. 
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Обавеіитење  о  забршетку  изградње  

Члан  34. 

Концесионар  је  обавезал  да, npe подношења  захтева  за  издавање  употребне  
дозводе, а  најкасније  у  року  од  10 Радних  даиа  од  дана  завргпетка  изградње, обавести  
Коацедента  и  Руководиоца  пројејпа  о  завршетку  радова  на  изградњи. 

Концесионар  је  обавезан  да  у  року  из  става  1. овог  члала  извртпи  ислитивање  
радајавне  гараже, уз  обавезно  присуство  Руководиоца  пројекта. 

Уколико  се  добију  негативни  резултати  ислитивања, Концесионар  је  у  обез  
да  китио  отклони  недостатке  и  понови  испитивање  на  вачиа  из  став  2.оог  

Употребна  дозвола  

Члан  35. 

Концесионар  ће  обавестити  Концедснта  о  датуму  плаииралих  инспекција  на  
Локацији  које  се  спроводе  у  циу  добијања  употрсбне  дозволс. 

Уговорени  рок  за  исходовање  употребне  дозволе, односно  за  завршетах  Фазе  
пројсіповања  u изградњсје  три  годnнс  од  дала  примопредаје  Локације. 

Изузетно , на  образложени  прсдлот  Концесионара, Концедент  може  продужuти  
рок  из  става  2. овог  члаuа, у  складу  са  одредбама  Уговора, а  на  осиову  мишлења  
Руководиоца  npojeіna. 

Уколико  су  испуњени  сви  услови  предвиђени  Важећим  пропнсима, Концедент  
је  обавезаu• да  изда  Употребпу  дозволуу .. роковкма  предвиђел . Важћим  . 
пропима. 

• Гарантнирок  

Члан  36. 

Гараитни  рок  Концеснонара  према  Коацеденту  за  нзвсдене  радове  је  најмање  
пет  годnна  од  даиа  исходовања  уnотребне  дозволе. 



Уговорна  казна  због  доцње  

Члан  37. 

Уколико  Кондесионар  не  успе  да  обсзбеди  издавањс  употребне  дозволе  у  
складу  са  уговореним  роком, Руководилац  пројекта  јс  обавезаи  да  о  томе  обавести  
Концедента, а  Концедент  има  право  да  захтева  уговорну  казну  збот  доцпе  у  износу  

• 3.000,00 ETJR за  сваки  даи  закашњења  у  односу  на  уговорени  рок  за  добијање  
угіотрсбне  дозволе, осим  уколико  се  доцња  нли  неуспех  у  прибавЈЂању  не  могу  
приписати  Концссионару . 

Трогодииіњи  нрограм  

Члан  38. 

Концесионар  је  обавсзан  да  изради  и  достави  Концеденту  Трогодишњи  
програм  у  погледу  управњања, пословања  јавном  гаражом  и  пружања  услуга  
Корисницкма, најкасније  30 радних  дала  пре  почетка  прве  године  Фазе  управњања  и  
одржавања, а  нахон  тога  свахе  треће  године  током  Фазе  управњања  и  одржавања. 

Ковцедент  јс  обавезан  да  у  року  од  15 Радних  даuа  по  пријему  Трогодиіпњег  
програма  из  става  1. овог  члана  одобри  или  одбије  Трогодимњи  програм. Уколико  
Концедент  одобри  Трогодишњи  програм  из  става  1. овог  члаиа, обавезан  је  да  га  
достави  Руководиоцу  пројекта  ради  праhсња  реалнзацнје  Трогодишњег  програма. 

Укоихо  • Концедент  бдбије  Трогодишњи  програм  из  става  1. овог  члана, 
уговорне  страие  ће  се  сатати  у  року  од  пет  Радних  даnа  појпто  Концесионар  прими  
обавештење  о  одбијању, кахо  би  размотриле  захтеве  Концедента  у  nогледу  
предложеног  Трогодипіњег  програма. 

Концесионар  је  обавезаu да, у  року  од  15 Раднuх  дана  од  даиа  пријема  
обавештења  из  става  3. овог  члака, измени  и  достави  Трогодишњи  програм  
Концеденту . 

Уколико  Концесноnар  и  Концедент  не  постигну  договор  у  погледу  пнтања  у  
случају  из  става  3. овог  члана, примењиваће  се  одредба  члапа  89. Уговора. 

Коuцеснонар  је  обавезаn да  Концеденту  доставња  годuшњи  извештај  о  
реализацији  Трогодиіпњег  програма  из  става  1. овог  члаиа, у  року  од  10 даuа  од  
истека  извештај  ног  периода. 
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Ванредиитуацијq 

Члан 41. 

Фаза  управлања  и  одржавања  

Члан  39. 

Фаза  управаіа  и  одржавања  почиње  оД  даиа  издавања  употребне  Дозволе. 
Концесионар  је  обавезаи  да  у  року  од  10 даиа  од  даuа  издавања  употребне  

дозволе  пусти  у  радјавну  гаражу. . . 

Концесионарје  обавезан  да  управлајавном  таражом  и  даје  одржава  
- на  начин  којим  се  обезбеђује  несметано  и  безбедно  пословање  јавне  гарже  

24 часа  дневно; 
- тако  да  надлежни  ортааи  моту  да  вріпе  своје  дужиости; 
- под  условима  и  у  складу  са  захтевима  Концедента  у  погледу  услуга; 
- у  складу  са  стандардима  и  добром  пословном  праксом. 

дозволе  

Члан  40. 

Концесионар  се  обавезе  да  прибави  све  неопходне  дозволе  и  лицекце, 
ссртификате  и  сличио, у  цињу  уnравлања  и  одржавања  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећим  прописима. 

Концесионар  је  обавезаu: 

- да  предузме  све  неопходне  радње  како  би  у  сарадњи  са  надлежним  органом  
обезбедно  безбедал , уредан  и  несметаu радјавне  тараже; 

- да  предузме  све  неопходне  мере  и  радње  у  цилу  спречавања  настаuка  
несрећа, ванредних  ситуација  или  других  инцидената ; 

- да  смањи  неповолне  ефекте  било  каквих  несрећа, ванредних  ситуација  или  
других  инцидената; 

- да  без  одлагања  и  ефихасно  реагује  у  случају  несреће  или  вавредне  
околиостн  која  налаже  евакуацију  јавне  гараже. 



Концесионарје  обавезаи  да, у  року  од  24 часа  од  инцидента  који  за  лоследицу  
иі.іа  смртан  исход, озбиЈЂну  повреду  или  последице  по  животну  средину, достави  
Концеденту  извештај  о  наведеном . 

Претходна  обавеіитења  о  планираним  радовииа  

Члан  42. 

Укозіиіо  је  потребно  извести  радове  та  одржавању, тіоправци  или  друге  
ј,адове  који  би..у  лотлуности  илі  деуiимично  онемогућиЈп L корншћење  јавне  гараже, 

Концесионар  је  обавезал  да  Концедевту, надлежним  оргаиима  и  свим  потенцuјалним  
корисницима, достави  претходно  обавештење  о  планираним  радовима. 

Отwіањање  недостамака  у  Фази  управлања  и  одржавања  

Члан  43. 

Уколико  Концедејп  утврди  постојање  недостатака  насталих  услед  кршења  
уговорених  обавеза, Концесионар  је  обавезан  да, што  је  могуће  пре, а  у  свахом  
случају  у  оквнру  рока  који  му  је  оставзвен  или  о  којем  су  се  уговорне  стране  
сагласиле, отклони  уочене  недостатке  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

Уколико  Концесионар  у  договореном  или  одређеном  року  не  отклонн  уочене  
недостатке  или  крпјења  обавеза, Концедент  је  овлаліћен  да  изведе  нлн  уговори  
извођење  неопходних  радова  о  трошку  Концесионара. 

Коіtuедент  је  овлашhен  да  захтева  од  Коuцесионара  исплату  тротпхова  из  
2, овбі  члава. • • . . . . 

Безбедносм  и  заштита  нараду  

Члан  44. 

Концесионар  је  обавезаu да  поступа  у  складу  са  Важећим  прописuма  којu 
уређују  безбедuост  и  заштиту  на  раду. 
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Запослени  

Члаи  45. 

: Концесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања ! ОдГОру  
кадрове, саглано  Важећим  лропискма, као  и  да  поштује  Важеће  просе  
уређују  права  н  обавезе  заііослених  

делатност  упра&bања  и  одржавања  

Члан  46. 

У  цију  омогуhавања  трајног  и  несметаиог  обавлања  делатностн  управњања  и  
одржавања, Концесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања  Уговора  обавња  
делатност  управзњања  и  одржавања  јавне  гараже, сагласно  Уговору  и  Важећим  
прописима. 

Џена  кориіаћења  паркннг  места  

Члан  47. 

Концесионар  има  право  да  одреди  цеву  коришћеи,а  паркиит-места  
ценовником, уз  претходну  сагласност  Концедента, у  складу  са  Важећим  црописима. 

Гараитована  минималва  цена  корипіћења  паркинг-места  дефинисана  је  
Концесионим  актом  и  Конкурсном  документацнјом . 

Копцесионар  може  да  утврди  и  другачију  цену  у  односу  на  гараитоваиу  
минималву  цену, под  усзіовима  из  става  1. овог  члана. 

Стандард  и  квалитет  услуга  

Члан  48. 

Концесионар  се  обавезује  да  за  време  трајања  Уговора  устаnови  и  одржи  
висок  и  стручак  ниво  квалитета  пружања  услуга  у  обавњању  Концесноне  дедатности , 
сагласно  Важећим  проплсима  и  у  интересу  Града  Новог  Сада, као  u Kopucuuxa. 

Обавеза  из  става  1. овог  члааа  посебно  цодразумева  следеће: 
1) успоставзиње  ефикасног  и  оптимазшо  организовалогсистема  пословаi а  и  

управзЂањајавном  гаражом, 
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2) стално  увалређивање , проширивање  и  осавремењивање  посдовања  да  би  
се  удовоЈЂило  измењеној  стварној  тражњи  за  услугом, њеном  
континуитету  и  њеном  пружању  лод  суіптински  исТим  усдовима  свим  
Корисницима, са  правом  Концесионара  да  захтева  повећање  цене  
коримћења  паркинг-места; 

З) испуњавање  свих  услова  који  се  тичу  опреме, кадрова, простора, као  и  
методологије  обавл,ања  делатности , сагласно  Важећим  прописима; 

4) предузимање  свих  других  радњи  у  цил,у  одржавања  високог  и  стручног  
нивоа  квалитета  пружања  услуга, сагласно  Важећим  лрописима. 

Концедент  је  овлаілhен  да  повремено  спроведе  проверу  nроцедура  управњања  
и  вали*та  рада  Ковцеснонара  као  начин  врмења  контроле  над  извршењем  обавеза  у  
ідаду  са  Ујовором. . 

Конdедент  uма  враво  да  звр  проверу  квалuтета  и  стаидарда  обавњања  
Концесионе  делатности , одиосно  проверу  мишњења  Корисника  о  квалитету  и  
стандарду  пружања  тих  услуга  у  складу  са  Важећим  пропнсима, путем  анкетuрања  
или  на  неки  другu начин. 

У  случају  да  Концедеігг  утврди  да  nостоје  пропусти  у  квалuтету  н  
контннуuтету  пружања  услуге  у  периоду  дужем  од  три  месеца, Концедент  може  
укотребити  све  мехавизме  заштите  својих  права  и  интереса, сагласно  Уговору, 
укЈЂучујући  право  да  захтева  смањење  цене  корипгћења  паркинг-места. 

Подациу  вези  сарадомјавне  гараже  

Члан  49. 

Концесионар  је  обавезаu да  све  податке  у  вези  са  радом  јавне  гараже  чува  и  
•уини  доступним  за  преглед  од  страие  Концедента  у  свахом  тренутку, током  важења  
Уговора: • • • 

Обеитећење  

Члан  50. 

Концесионар  се  обавезује  да  надокнади  Концеденту  сваку  пггету  или  губитах  
које  Концедент  претрпн  у  везн  са  извршењем  обавеза  Коітесионара  у  складу  са  
Уговором, или  у  вези  са  другим  радњама  или  пропустнма  Концесионара  или  његових  
подизвођача. 

Концесионар  ће  о  свом  троіпку  (изузев  уколико  није  обезбедио  на  други  
начин) обештетитн , браиити  и  доказивати  непостојање  одговорности  Концедента, 

страна  26 од  54 



његових  представника  и  залослених  у  случају  било  кахвнх  тужбн, одштетинх  
захтсва, париичних  постуиаха, укјЂучујући  ту  и  трошкове  парпичиот  постуцха, 
тропіхове  збот  телесвих  повреда  лица  и  пітете  на  имовини, пРоистеклвх  
актквностн  нлн  пролуста  Концесионара, његовцх  представі!ика,  злослеих  
поднзвођача, учињених  токоМ  реализације  Уговора. 

Концесионар  неће  битн  обавезан  да  надокнади  штету  или  губитах  уколик  су  
штета  или  губитах  нроузрокованн  намером  или  услед  непажње  Коицедента, 
кршењем  обавеза  из  Уговора  или  Важећих  прописа  од  стране  Концедента, захтевом  
трећег  лuца  који  се  у  целостu односи  на  период  пре  захлучења  Утовора, поступањем  
Концеснонара  у  складу  са  налогом  Концедента  уколико  је  Концедент  од  стране  
Концсснонара  бно  упознат  са  чињеницом  да  ће  поступање  по  предметном  налоту  
узроковатн  губитах  unu пггету. 

Концесионар  не  може  захтеватн  нахнаду  штете  од  Коицедеита  на  основу  
нахнаде  штете  коју  је  од  њега  захтевало  било  које  лице, осим  у  случајевима  
предвиђеним  Уговором. 

Заштитајавног  интереса  

Члан  $1. 

Концеснонар  се  обавезује  да  током  трајања  Утовора  ви  иа  који  начин  іеће  
злоупотребити  Концесиону  дслатност, посебно  не  на  • начин  којим  би  утрозио. 
остваривање  и  заштитујавног  интереса. 

Уколико  Концедент  сматра  да  постојн  озбилаи  ризик  по  здравле  u безбедност  
њуди  нли  безбедност  јавнс  гараже, или  да  постоји  оз6илаи  рнзик  по  имовину  или  
животну  средииу  unu кршење  захонских  обавеза  у  везн  са  uзвођењем  радова, 
управлањем  u одржавањем  јавне  гараже  нли  пружањем  услуга, Концедент  може  
интервенисати  са  цнлем  уклањања  предметног  ризнка, у  складу  са  Важећим  
прописима. 

Концедент  је  обавезан  да  Концесионара  nuсаним  путем  обавссти  о  
интервснцнји  коју  намерава  да  изврши, разлозuма  за  uнтервенцuју, планuраном  даву  
интервенцнје , времснском  периоду  током  којег  ће  предметна  интервенција  бити  
потребна  н  последицама  по  Концсснонара  u no његову  могућност  да  uзврпти  радове, 
обезбедн  управлање  u одржавање  јавне  гараже  u пружа  услуте  током  трајања  
интервенцнј  с. 

Концссионар  је  обавезан  да  Концеденту  обезбеди  сву  nотребну  подршку  и  
сарадњу. 
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Концедент  ће  интервенцију  извртпити, уколико  објективне  окојшости  то  
дозволавају, на  тахав  начин  да  Концесионар  буде  у  могућиости  да  настави  са  
извршењем  Уговора  без  сношења  додатних  трошкова  иди  губитаха  зараде. 

У  цилу  запгтите  јавног  интереса, као  н  у  случају  постојања  опасности  за  јавну  
безбедност  или  угрожавање  животне  средине  или  здравла  луди, услед  кривиде  иди  
злоупотребе  од  страие  Концесионара, Концедент  нма  право  да  раскнне  Уговор  и  
обезбеди  дање  обавлање  Коніхесионе  делатности . 

Инвестицноно  одржавање  

Члан  52. 

Коајјеснонар  је  обавезан  да  врши  инвестиционо  одржавање  јавне  гараже  у  
складу  са  Важћим  прописима. 

Кокцесионар  има  право  улагања  у  јавну  гаражу, о  сопственом  троптку, у  
постојеhим  габаритима, u мимо  обавезе  из  става  1. овог  члана, уз  преіходну  
сагласност  Концедента. 

Под  улагањем  из  става  2. овог  члана  подразумева  се  преуређење , унапређење  
функционалиости , изгледа  поједнних  делова  unu цедине  јавне  гараже  и!или  
пословања, н  сл. 

Ограннчење  у  коришћењу  

Члан  53. 

Концеснонар  се  обавезује  да  за  време  одржавања  манифестација  од  значаја  за  
Град  Нови  Сад, Концеденту  ставн  на  располагање  катіацитете  јавне  гараже, уз  
накнаду  угврђену  ценовником  нз  члава  47. Уговора. 

Концедевт  је  обавезал  да  у  случају  из  става  1 овог  члала  благовремено  
оавести  Концесионара, а  најкасније  у  року  од  пет  даиа  лре  даиа  одржавања  
маиифестаuиј  е. 

Одговорност  Концедента  

Члан  54. 

Коніхедент  ви  у  ком  случају  не  даје  гаранције  да  ће  Концесионар , посредво  
илл  непосредно, остварити  повраћај  уложеких  средстава  нли  тропжова  насталих  у  
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• обавјвању  Кондесионе  делатности, аити  ће  бнти  одговоран  за  било  какву  штету  
би  по  том  основу  могла  настати  за  Концесионара  за  време  трајаџ.а  Уговора. 

Променеу  погледурадова  иуслуга  

Члан  55. 

Концедент  има  право  да  захтева  промену  радова  и!или  услуга  доставзвањем  
писаног  захтева  за  промене  Концесионару . 

У  захтеву  за  промене  из  става  1. овог  члана  морају  бити  наведеии  сви  
елемеати  захтевалих  промена  од  стране  Кондедента . 

Концесионар  је  дужан  да  Концеденту  достави  одговор  у  што  краћем  року, а  
најкасније  до  краја  рока  одређеног  у  захтеву  Кондедента  из  става  1. овот  чдала. 

Уколико  Концесионар  прихвати  да  изврши  промене  из  става  1. овог  члана, 
Концесионару  ће  бити  продужен  рок  трајаиа  концесије  за  онолико  времена  колико  је  
неопходно  за  извршење  захтеваних  промена, али  не  дужедд  рока  утврђеног  Важећим  
прописима.

. . . •• 

У  сдучају  из  става  1 овог  члана  Концедент  је  обавезан  да  обезбеди  нецходц  
средства  за  спровођење  захтеваних  промена  

Члан  56. 

Концедент  није  овлапјћен  да  захтева  промене  из  члана  55. Уговора  које  би  
угрозиле  здравзве  и  безбедвост  .њуди, које  би  значајно  промеииле  природу  концесије, 
или  које  би  проузроковале  престаиах  важења  издатих  сагласности , које  би  
проузроковале  несразмерне  трошкове  Кондесионару  или  које  би  угрозиле  
спровођење  концесије . 

Члан  57. 

У  случају  да  Концедент  и  Концесионар  не  поститну  договор  о  спровођењу  
промена  из  члаиа  55. Уговора, поступиће  се  у  складу  са  чланом  89. Уговора. 
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Одштетни  догађај  

Члан  58. 

Уколико, као  посдедида  Одштетног  догађаја, Концесионар  касни  са  
извођењем  радова  у  односу  на  Програм  имплементације  и  уговорени  рок  за  добијање  
употребне  дозводе  или  није  у  могућности  да  испуни  неку  од  својих  обавеза  из  
Уговора, уколико  сноси, иди  ће  сносити, тропгкове  које  иначе  не  би  сносио, или  
уколико  није  остварио , или  неће  остварити  приходе  које  би  иначе  остварио  да  није  
настулио  Одштетни  догађај , Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  виду  
продужења  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  гараже, сходно  кашњењу  са  реализацијом  
Програма  кмплементације , ослобађање  у  погледу  изврјпења  својuх  обавеза  на  које  
утиче  Одштетдu догађај  uіunu ослобађање  од  раскида  због  неизвршења  обавеза  
Концесионара. 

Концесионар  ће  стећи  право  на  ослобађање  uз  става  1. овог  члаиа  само  
уколикоје: . . . 

1) у  року  од  15 Раддих  даиа  од  даиа  сазнања  о  наступању  Одштетдог  догађаја  
доставио  Концеденту  и  Руководиоцу  пројекта  захтев  да  му  се  омогући  ослобађање  uз  
става  1. овог  чдана  са  потнуним  и  детанuм  објапіњењем  у  потдеду  Одштетног  
догађаја  и  захтеванот  ослобађања; 

2) у  случају  доцње, обавестио  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
процењеном  трајању  nредметне  доцње; 

З) обавестио  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  очекuваиuм  rубицuма  
промета  или  повећаним  тротпковима  koju cy последuца  наступања  Одмтетног  
догађаја. 

О  захтеву  uз  става  1. овог  члана  одлучује  Концедент, а  на  основу  мишлења  
Руководиоца  прој  екта. 

Ослобађајући  догађај  

Члан  59. 

Укозіико  Је  ослобађајући  догађај  директаи  узрок  немогућности  Копцесионара  
да  изведе  радове  потребне  за  издавање  употребне  дозволе  за  јавну  гаражу  или  
уколико  ослобађајући  догађај  неповолно  утuче  на  могуhиости  Концесuонара  да  
изврши  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  unu да  поступи  у  складу  са  њима, 
Копцесионар  може  захтеватu ослобађање  у  виду  продужења  уговореног  рока  за  
пуштање  у  ра,д  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  скдаду  са  Уговором  и/илu 
ослобађање  од  раскцда  због  неизвршења  обавеза  Концесuонара. 
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Концесионар  ће  стећи  право  на  ослобађање  из  става  1 овог  члан о  
уколико  је: 

1) у  року  од  15 Радпих  даиа  од  дана  сазнања  о  наступању  Ослобађајућег  
догађаја  доставио  Концеденту  и  Руководиоцу  пројепа  захтев  да  му  се  омотући  
ослобађање  из  става  1. овот  члана, са  потпуним  и  детаним  објашњењем  у  погледу  
Ослобађајућег  догађаја  и  захтеваиог  ослобађања; 

2) у  случају  додње, обавестио  Концедента  и  Руководиоца  пројепа  о  
процењеном  трајању  предметне  доцње. 

О  захтеву  из  става  1. овог  члаиа  одлучује  Концедент, а  на  осиову  мишњења  
Руководиоца  пројепа. 

Уколико  се  трајање  Ослобађајућег  догађаја  настави  нли  су  његове  последице  
такве  да  узрокују  доцњу  у  издавању  употребне  дозволе  у  трајању  дужем  од  12 месеци  
или  Концесионар  иије  у  могућвости  да  испуњава  све  или  битаи  део  својих  обавеза  на  
основу  Уговора  у  периоду  који  траје  дуже  од  12 месеци, Концедент  може  раскинуги  
Уговор. .

. .
.

..
• • • • • Џ  . 

На  последице  раскида  Уговора  из  става  4 овог  члана  примењиваће  ре  одредбе  
ЗЈНILК-а  и  правила  грађанског  права  која  уређују  обзіигационе  оџтосе  

ју. ФШІАНСИРАЊЕ , РАСПОДЕЛА  РИЗиА, ИЗЈАВЕ  И . 
ГАРАНЦІНЕ  КОНЦЕДЕНТА  И  КОНЦЕСИОНАРА  

Финансирање  

Члан  60. 

Концеснонар  може  финавсирати  Уговор  кроз  комбинацију  директних  улагања  
у  калитал  илн  путем  задужења, укњучујући  без  ограиичења  структурирано  или  
пројектно  финаuсирање  и  слично, обезбеђено  од  страuе  фuнаисијских  институција, 
баиаха, одuосно  трећих  лица  (у  даем  тексту: Финансијери ), у  складу  са  Важећим  
•проnискма  и  Уговором. 

Ради  избегавања  свахе  сумње, Концедент  нема  обавезу  да  улаже  оцствеа  
средства  нuтu да  позаЈмЈ hуЈе  новац  nугем  кредита  

Уз  преіходну  писану  сагласност  Скупгптине  Града  Новог  Сада, Концесuонар  
ће  бнти  овлаіјјhен  да  доделu, оптеретн  хипотеком, заложи, у  периоду  u обиму  којн  је  
у  складу  са  ЗЈППК-ом, одuосно  захоном  којим  се  уређује  јавна  својнна  н  другим  
Важећим  прописима, бuло  које  своје  право, односно  обавезу  из  Уговора  или  другу  
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- иипу  у  вези  са  Утовором, у  кор.ист  Финаисијера, а  у  цилу  обезбеђивања  плаћања  
біло  ког  наталог  или  будућег  потраживања  у  вези  са  фниаисирањсм  Уговора. 

На  захтев  Финансијера  и  Концссионара, Кокцедент  може  прихватити  да  д  
одређена  разумио  захтевана  обезбеђења  и  прихватити  преузимање  одређених  
одговорности  које  су  неопходне  Концесионару  у  вези  са  било  којом  обавезом  из  
Уговора, ахо  тахви  захтеви  не  нарушавају  расподелу  ризика  дефикисаних  у  Уговору. 

Захтев  из  става  4. овог  члаиа  може  подразумевати  н  захњучење  посебног  
Директног  уговора  између  Концедента, Концесионара  и  Финаисијера, у  складу  са  
којим, поред  осталог, Концедент  може  да  се  сагласи: 

1) да  ће  Финаuсијери  битu овлаіпћени  да  уместо  Концесионара  привремено  
врше  сва  права  из  Уговора  и  да  исправе  било  који  nропуст  Концесионара, 
а  да  ће  Концедент  прихватити  наведене  радње  као  да  их  је  извршио  
Концесионар ; 

2) да  Коnцесионар, без  преіходне  сагласности  Финаисијера, неће  прихватити  
отказ, односно  престаиах  Уговора  на  захтев  Коnцедента; 

З) да  Концедент  неће  на  основу  Уговора  nоднети  захтев  у  вези  са  nропустима  
Концеснонара, npe претходиог  писаног  обавештења  Финаuсијерuма  о  
тbме, дајући  Финалсијерима, као  и  Концесионару, мотућност  да  исправе  
наведене  пропусте; 

4) да  ће  Концсдент  унаіјред  датu сагласност  на  nривремено  или  коначио  
уступање  уговорне  позиције  или  бuло  ког  nрава  Концесионара  из  Уговора, 
и  да  ће  дати  тражена  одобрења  за  оснажење  обезбеђења  датог  
Финансијерима  од  стране  Концесионара ; 

5) са  свим  другим  уобичајеним  одредбама  које  су  оправдане  у  цнлу  
адекватног  обезбеђења  интереса  Концедента  и  Финаuсuјера. 

Концедент  се  обавезује  да, пре  заклучења  измена  Уговора, као  и  захлучења  
диретсгног  уговора  из  става  5. овог  члана, прибави  сагласност  Скуnштине  Града  
Новог  Сада, у  скла,цу  са  члаиом  47. ЗЈНIјК-а. 

Сатласност  из  става  6. овог  члана, када  се  одuоси  на  закњучење  Директног  
уговора, подразумеваhе  право  Финаuсијера  да  без  посебног  нахнадног  одобрења  
могу  сnроводити  радње  и  штитuтн  своја  nрава  на  начuн  предвиђен  днректним  
уговором . 

Опаіти  принцнпрасподелеризика  

Члан  61. 

имајући  у  виду  природу  Концесионе  делатностн  и  трајање  Уговора, уговорне  
страuе  предвиђају  расподелу  ризика  између  Концедента  и  Концеснонара. 
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Изјаве  и  гаранцнје  Концеденма  

Кошхедснт  нзјавлује  u гараитује  Концесионару  да  суследеће  тврдње  истииит  

Оперативне  ризике, тржиппіе  ризике, ризик  квалитета  техничке  
докумевтације , поіиговања  рокова  за  израду  техиичке  документације , капгњења  у  
реализацији  због  поступања  Концесионара, прекорачења  трошкова  изградње, 
калтњења  и  непопгговања  рокова  током  изградње, управлања  концесијом , 
финансирања  концесије  и  друге  ризике  обавлања  Концесионе  делатности  у  
потпуностн  сноси  Концесионар . 

Ризике  одобрења  техничке  н  друге  документације  од  страие  надлежних  оргаиа  
и  капгњења  у  реаллзадији  због  постувања  Концедента, сноси  Концедент. 

Ризике  јптетне  промене  nponuca u випіе  силе  Концедент  и  Концесионар  сносе  
зај  еднички. 

и  тачне: 
1) Концедент  има  пуно  право  и  овлајпћење  да  заісучи  Уговор  и  извршава  

обавезе  које  су  њнме  предвкђене; 
2) постугјак  који  је  потребан  за  заклучење  Уговора  прописно  је  спроведен  у  

складу  са  Важећим  прописнма; 
З) ннје  покренут, нити  се  ноди, нити  је  у  току  бuло  какав  постулак  пред  бuло  

којим  судом  или  другим  државним  органом  који  би  могао  угицати  на  
законитост , валаиост  или  изврпгиост  Уговора. 

Изјаве  и  гаранције  Концесионара  

Члан  63. 

Концесионар  нзјавњујеи  гарантује  Концдент  да  у  ледећепрдне  исLИТ  
и  тачие: 

1) Концеснонар  има  пуно  право  и  овлашћење  да  заклучи  Уговор  u uзврпгава  
обавезе  које  су  у  њему  прсдвиђене; . 

2) Концесионар  је  прописно  основано  прuвредно  друпггво, н  прибавuо  јс, или  
ће  по  nотреби  прибавити, сва  потребна  корпоративна  и  друга  одобрења  и  
дозволе  кој  е  ће  му  омогућити  извршавање  обавеза  нз  Уговора; 

З) uuje покренут, нити  се  води, нити  је  у  току  било  какав  постуnак  nред  бнло  
којим  судом  или  другuм  државнuм  органом  koju би  могао  утицати  на  
законитост, валаиост  или  извршност  Уговора; 
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4) Коидесионар  није  преузео  обавезе  које  би  могле  неповолно  да  утичу  на  
: могућиост  Кондесионара  да  изврпји  својеобавезе  из  Уговора; 

5) Іонцесионарје , у  мериукојој  је  тбразумно  могуће, прегледао  и  испитао  
Јtокацију  и  постојеliу  инфраструктуру ; . 

6) Концесионар  је  упознат  са  природом  климатских , хидролошких , 
геолопжих, еколопжих  и  општих  услова  на  Локацији  и  у  њеном  окружењу, 
са  природом  земншта  и  подземЈЂа,  уклучујући  и  све  непредвиднве  
подземне  услове, као  и  са  тлом, са  формом  и  природом  зеЈЂишТа, ризиком  
од  повреде  или  оштећења  имовине  која  се  налази  непосредно  уз, или  утиче  
на  земЈЂнтпте , са  природом  материјала  које  треба  ископати, као  и  са  
природом  саме  концесије, радова, радњи  и  материјала  који  су  неопходнн  за  
спровођење  концесије; 

7) Концесионар  је  уnознат  са  захтевима  у  погледу  начина  нзвођења  радова  у  
цињу  избегавања  узнемиравања  unu ометања  трећих  лнца, те  је  дужан  да  у  
том  цну  организује  rpanunuііrre на  начин  да  омогући  несметан  рад  
пословних  субјеката  и  других  лида  у  околuни  граднлипіта; 

8) Концесионар  је  нзвршuо  сопствене  процене  и  анализе, те  неће  ни  на  који  
начин  битн  ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нити  ће  захтевати  
накнаду  штете  од  Концедента  по  основу  нетачности, непрецизности , 
непотпуиости  или  неадекватности  података  датих  од  стране  Концедевта. 

Остајіе  обавезе  Концесионара  

Члан  64. 

Током  важења  Уговора  Концесионар  се  обавезује: 
1) да  ће  без  одлагања  обавестити  Концедента  чнм  дође  до  сазнања  да  је  у  

току  или  да  може  доhи  до  парничног, арбитражвог  или  управног  поступка, 
спора  или  захтева, уколико  би  тахав  спор/поступахјдруги  захтев  могао  у  
значајној  мери  неповоњно  да  утиче  на  могуhuост  Концесионара  да  
извршава  своје  обавезе  из  Уговора; 

2) да  без  лретходве  сагласности  Концедента  ДпН  неће  дати  у  захуп, пренети  
нли  на  други  начин  располагати  својим  пословањем  или  делом  истог, unu 
било  којом  имовином  везаиом  за  извршење  обавеза  у  складу  са  Уговором , 
іри  чему  се  ово  огракичење  ве  примењује  на  ситуације  које  су  изричито  
46возtене  Уговором, 

З) t hјт* дв  іісале  сатласности  Кокцедента  дГјН  неће  основати  
привредно  друштво  или  купuтu или  стећu unu уписати  ахције  или  удео  у  
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било  којем  привредном  друіптву  изузев  уколико  је  предметио  привредио  
друпггво  повезано  са  извођењем  радова  или  пружањем  услута; 

4) да  без  претходне  лисаие  сагласности  Ковцедента  ДГіН  неhе  одобраватк  
зајмове  или  кредите  или  пружати  гарадције  или  обештећење  у  корист  бкло  
којег  лица, као  и  да  неће  преузети  дуговања  било  којег  лица; 

5) да  ДНН  неhе  прекииуги  илн  ограничити  своје  пословне  ахтивности  или  
започети  ма  коју  другу  пословву  активност  вити  променити  своје  
пословање  на  начин  којим  би  угрозио  извршавање  својих  обавеза  у  складу  
са  Уговором. 

Саопшмени  подаци  и  информације  

Пре  потписивања  Уговора  Концесионар  је  ковтролисао  и  прегледао  све  
документе  који  чине  саставви  део  Утовора  и  утврдио  да  у  овим  документима  Не  
постоје  нејасноhе  или  недоследности  у  овим  документима  које  би  могле  спречuтu 
или  отежати  извођење  и  заврілетак  ра.цова, као  и  управњање  и  одржавање  јавне  
гараже  у  оквиру  рокона  и  тропікова  предвиђених  Уговором. 

Све  нејасноће  и  недоследвости  у  уговорној  документацији  које  Ковцесионар  
уочи  после  заклучивања  Уговора  одговорност  су  Концесионара  без  права  на  одштету  
или  ослобађање  од  обавеза  као  последицу  таквих  недоследности  и  нејасиоћа. Ова  
одредба  примењује  се  нскњучиво  у  мери  у  којој  би  искусаu Ковцесионар  који  
поступа  са  дужвом  пажњом  доброг  професионалца  могао  уочвти  нејасноће  или  
недоследностн  пре  дана  3аклучнвања  Уговора. 

Уколико  током  нзвођења  радова  Концеснонар  примети  нејасноће  или  
недосзедности  у  документацији  која  чини  саставни  део  Уговора  и  . исте  се  не  могу  
разрешuти, Кондесионар  је  обавезаи  да  без  одлагања  по  откривању  наведеаих  
нејасноhа  или  недоследвости  пошале  обавештење  Концеденту  ради  добијања  далих  
упутстава  нли  објајпњења. 

доступносм  документације  и  података  

Члан  66. 

Концедент  је, пре  заклучења  Уговора, учинно  доступннм  документацнју  и  
податке  у  везн  са  концесијом  и  Локацијом, расположuве  податке  у  погледу  
нвтензитета  саобраћаја  н  очекиваиог  нитензитета  саобраћаја, јавних  паркиралишта, 
као  и  другу  документацuју  која  би  могла  бuти  од  значаја  за  реализацију  концесuје. 
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Концедент  ће  у  току  реализације  Уговора. на  писани  захтев  Концесионара, 
учинити  доступним  све  релевактне  податке  у  погледу  подземних  и  хидролопжих  
услова  на  земзишту  и  податке  у  вези  са  животном  среднном  који  су  у  поседу  
Концедента . 

Гаранцнјеу  погледу  доку.иентације  и  података  

Члан  67. 

Концесионар  потврђује  да  Концедент  не  нздаје  никахве  гараuције  у  погледу  
податаха  и3 чл. 65. и  66. Уговора  и  Концесионар  прихвата  пуну  одговорност  3а  
реализацију  концесије . 

Концедент  неће  бити  одговорак  према  Концесионару  за  последнце  уколико  је  
бидо  којн  податах  из  става  1. овог  члаиа  непотпун , неподобаи  или  неадекватан  за  
било  које  сврхе. 

Измене  докуменмације  

Члан  68. 

Ковјесионарјеобавезаи  да  Концеденту  достави  измене  свих  уговора, односно  
других  докумената  који  су  везакн  за  реализацију  Уговора, у  року  од  10 Радних  даuа  
од  дана  настакка  измене. 

У. НАДЗОР  

Орган  надлежан  за  надзор  над  реаіизацијом  

Члан  69. 

Надзор  над  реализадијом  Уговора  врши  оргаи  Града  Новог  Сада  надлежаи  за  
послове  финаисија  (у  далем  тексту: Надлежии  оргаu). 
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Надзор  над  реализацијом  

Члан  70. 

Надлежни  орган  јс  обавезан  да  континуирано  прати  испуњење  уговорних  
обавеза, поштовање  уговорених  рокова, троіпкова, нивоа  квалитета  пружених  услуга, 
и  испуњење  других  обавсза  предвкђеннх  Уговором, у  складу  са  ЗЈIIIIК-ом  и  другнм  
прописима  којима  се  уређје  надзор  над  реалнзацијомјавних  уговора. 

Надзор  над  рсализацијом  Уговора  обухвата: преглед  и  анализе  извештаја  
уговорних  страна  (редовни  извепггаји, ванредки  и  специјалви  игзвештаји), непосреда  
увид  у  стање  Локације  на  којој  се  реализује  Уговор, обилазах  седишта  
увид  у  документацију  у  вези  са  реализацијом  Уговора  која  се  доставл,а  ради  вртса  
надзора, а  која  се  односи  на  реализацију  Концесионог  ахта, сагледавање  резултата  
анадизе  реализацнје  Концесионог  акта  извршенс  од  странс  незавнсног  стручњка, 
одиосно  ревизора, на  захтев  Надлежног  оргаuа  н  друrо. 

У  сврху  обавлања  надзора, Надлежни  оргаu може  оД  уговорних  страна  у  било  
ком  тренутку  затражити  доставлање  документације  која  се  одиосн  на  реализацнју  
Уговора. 

Уговорне  страие  се  обавезују  да  доставе  тражена  документа  у  року  од  30 
(словима: тридесет)  даиа  од  даиа  прнјема  захтева. 

По  пријему  документације , Надлежви  оргаu може  затражити  додатна  
објаіпњења  од  уговорних  страuа  у  вези  са  доставјеном  документацнјом  и/или  
обавити  непосредаu стручни  увид. 

Надлежнн  орган, ради  провере  навода  у  извеппају  и  документацији , може  
извріпити  непосредаи  стручии  увид  на  Локацијн  на  којој  се  реализује  Уговор  или  у  
седидіту  Коацесuонара. 

О  изврјпеном  непосредном  стручцом  увиду  саставла  се  залисцк, КО)И  сад?ж  
податке  о  іонцесији  која  је  предмет  Уговора, уговорним  странама, времену  вртења  
увида, разлозима  и  начину  вршења  увида, документацијн  на  основу  којеје  извршен  
увид, уоченим  неправилиостима, податке  o oprauy, односно  лицу  uз  тог  органа  које  је  
изврпгило  увид, као  н  друге  податке. 

Ако  на  основу  спроведеног  надзора  Наддежнu оргаn уочи  нсправилиостн  . у  
реализацији  Уговора, о  томс  писаиим  пугем  обавепітава  уговорнс  страие. 

Обавештење  о  уоченuм  неправилиосткма  садржи  и  препоруке  о  начину  
отклањања  уочених  нелравилностu. 

Уговорне  стране  су  обавезне  да, најкасније  у  року  од  15 (словима: петнаест) 
даnа  од  даuа  пријема  nрепорукс, нзвесте  Надлежни  оргаu о  ахтивностнма  предузетим  
у  сврху  отклањања  уоченuх  неправилности . Неправилностнма  се  сматрају  сва  
одступања  од  уговоренuх  права  н  обавеза  уговорuих  страnа  до  којuх  је  дошло  у  
реализацијн  Уговора. 
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Извештај  о  рализацији  Уговора  

Надлежни  оргав  ће  о  уоченим  неправилиостима  обавестити  друге  надлежве  
државне  органе  н  тела, у  складу  са  Важећим  пропнсима. 

Надзор  над  реализадијом  Уговора  спроводи  се  до  испуњења  утоворних  
обавеза. 

Извештај  о  реализацијн  Уговора  саставлају  Концедент  н  Концесионар . 
Извештај  uз  става  1. овог  члава  за  Ковцедента  у  Фази  пројетсговања  и  

изградње  саставла, оверава  и  потписује  оргаu Града  Новог  Сада  надлежаи  за  послове  
грађевинског  землишта  н  инвестиција, а  у  Фази  управлања  u одржавања  оргаu Града  
Новог  Сада  надлежаи  за  саобраћај  и  пугеве. 

Извештај  садржи  податке  о  Концесuоном  акту, Уговору, Концеденту, 

Концесионару , годиіііњој  концесионој  нахнади, извршавању  обавеза  и  споровкма. 
Извештај  се  доставла  препорученом  пошнлком  или  у  електроиском  обдику  

на  електронску  адресу  Управе  за  јавне  набавке, ради  објавлнвања  на  Порталу  јавних  
набавки  у  оквнру  Регистра  јавннх  уговора-потпортал . 

Концедент, односно  оргав  нз  става  2. овог  члана, обавезаи  је  да  у  року  од  
шест  месеци  од  дава  заклучења  Уговора, достави  првu извештај , који  мора  бити  
попгисаи  и  овереи  сдужбеним  печатом  Концедента,  односно  оргаиа  из  става  2. овог  

• тана, а  потписаи  и  оверен  од  стране  Концесионара, у  складу  са  Важећим  прописима, 
Ковједетіт, односно  оаи  из  става  2. овог  члаиа, доставла  uзвештај  на  свахих  

• шст  месеuи  од  дава  доставлања  претходног  извештаја, а  последњи  извештај  
доставла  најкасније  у  року  од  шест  месецu од  даuа  истека  Уговора. 

Ахо  Концедент, односно  оргаu uз  става  2. овог  члана, не  достави  извештај  у  
прописаним  роковнма  Надлежнu оргаи  ће  пuсаuuм  путем  затражити  доставлање  
извештаја  u одредити  рок  за  његово  доставлање  који  не  може  битu дужu од  30 
(словuма: тридесет) даuа  од  дава  nријема  nисаuог  захтева. 

Надлежнн  оргаu може  од  уговорнuх  страиа  тражити  додатна  објалгњења  у  
вези  са  поједuним  наводима  из  uзвештаја, као  и  другу  документадију  на  увuд. 

Мере  надзора  и  принудне  наплате  

Члан  72. 

Концедент, одuосно  Надлежнв  орган, обавезав  је  да, у  случају  неиспуњења  
авеза  Кодесионара  које  произлазе  из  Уговора, предузме  све  мере  надзора  u 
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Надзор  од  сіпране  других  органа  и  Іne іa: 

Члан  73. 

приuудне  наллате, као  и  друге  правне  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора, осталим  
овлапгћењима, као  и  одредбама  ЗЈIПH(-а. 

У  поступцима  када  Није  могуће  испуњење  обавеза  из  Уговора, Концедент, 
односно  Надлежни  оргап, обавезаи  је  да  о  Томе  обавссти  Правобралилалітво  Града  
Новог  Сада  и  надзорне  и  инспекцијске  сдужбе, као  и  да  покрене  све  неопходне  радње  
и  мере  ради  исправлања  уочених  неправилности . 

Овлаптћења  Концедента  и  Надлежног  оргаиа  у  врпісњу  надзора  не  исклучују  
право  других  државних  органа  и  тела  да  надзнру  реализацију  Уговора  у  складу  са  
Важећим  пропискма. 

VІ. СТАБHЈШЗАЦиОНА  КЛАУЗУЛА , Вишл  СЈІА, ПОСЈІЕДIјЦЕ  
РАСКIІДА  ЗБОГ  пРОМЕКЕ  HPOmІCA HnH ВHШЕ  СиЛЕ  

Стабилизациона  істіаузула  

Чјіан  74! 

У  случају  промене  прописа  након  заклучења  Утовора, који  ногоршаkју  
положај  Коицссиснара  ли  Коuцедснта, Уговор  семоже  uзменити  без  ограНичеа  у . 
складу  са  ЗЈпIјК-ом, а  у  обиму  који  је  неопходаи  да  се  Коuцесuонар, односно  
Концедент  доведе  у  положај  у  коме  је  био  у  моменту  захњучења  Уговора, с  тим  да  
рок  трајања  Уговора  нн  у  ком  случају  не  може  битн  дужи  од  рока  одређеног  3Ј1111К  
ом. 

Уколико  нијс  могуће  да  се  изменом  Уговора  уговорна  страиа  која  трпн  
последице  штетне  промене  прописа  доведе  у  подожај  у  коме  је  била  у  моменту  
заклучења  Уговора, уговорна  страиа  која  трпи  последице  uма  право  да  раскиве  
Уговор. 

Прс  једностраног  раскида  Уговора, уговорна  страиа  која  трпи  последице  
штетне  промсне  прописа  мора  прстходно  пнсаиим  пугем  упозорити  другу  уговорну  
страну  и  Руководиоца  пројекта  о  таквој  својој  намерu, уз  јасно  и  детално  
образложење  нлетне  промене  пропнса, најмање  1 5 радних  дана  пре  дана  раскuда. 



Внша  cuііa 

Члан  75. 

Под  вишом  силом  подразумева  се  било  која  нелредвидива  и  непремостива  
споњна  околност  која  је  мимо  контроле  уговорне  стране  која  трпи  тахву  околност  и  
која  изврліење  обавезе  тој  уговорној  страни  чини  немогућим, и  посебно, али  без  

.отраничења  само  на  то, укњучује  ратпо  стање  (проглашено  unu непроглаіпено ), 
H вазију, оужани  сукоб  клн  акг  странот  непријатезБа, блокаду, ембарго, револуцију, 
пdбуt у, устііак, ахте  тероризма, природне  непогоде  или  друге  догађаје  које  уговорна  
страна  која  се  на  њих  позива  не  може  да  контролише. 

О  настаuку  случаја  више  силе, уrоворна  страна  којаје  овим  случајем  погођена  
обавезује  се  да  пнсаиим  путем  обавестu другу  уговорну  страну  и  Руководиоца  
пројекта  што  је  пре  разумно  могуће, али  у  свахом  случају  у  року  од  седам  даuа  од  
даuа  настанка  случаја  више  cune unu од  тренутка  кад  слање  тахвог  обавепітења  
постаuе  могуће, уколико  је  случај  вuше  cune онемогућио  слање  тахвог  обавештења . 
Обавештење  ће  садржатн  детале  о  сдучају  више  силе, доказ  о  утицају  случаја  више  
силе  на  могућност  извршења  обавезе  и  предлог  радњи  које  треба  предузети  кахо  би  
се  умањиле  последице  сдучаја  вuше  cune. 

Што  је  лре  разумно  могуће  уговорне  страuе  ће  се  међусобно  консултоват u у  
доброј  вери  u уложити  наиоре  кахо  би  се  договориле  око  мера  које  ће  ублажити  
последице  случаја  вuше  cune u омогућuти  да.гње  uзвршавање  Уговора. 

Мере  uз  става  З. овог  члаиа  предлаже  Руководилац  пројекта. 
• Уговорне  страuе  ће  све  време  после  наступања  случаја  вuше  силе  настојати  да  

::: рече  кли  умање  последице  кашњења  испуњења  или  неиспуњења  уговорних  обавеза  
јјоузроковаве  вишом  силом  

• Уговорна  страпа  која  трпи  последиде  услед  више  снле  писаним  пугем  ће  
обавестити  другу  уговорну  страuу  што  је  пре  моrуће  о  чињеници  да  је  случај  више  
сuле  престао  илн  да  више  не  угиче  на  извршавање  обавеза  предвиђених  Уговором . 
Нахон  пријема  обавештења, уговорне  стране  ће  наставнтн  да  врше  права  u обавезе  из  
Утовора  под  uстuм  условuма  који  су  постојали  пре  настулања  случаја  више  силе. 

Уколико  последuце  више  силе  трају  у  непрекидном  периоду  од  најмање  180 
(словима: сто  осамдесет) дана, уговорна  страuа  која  трпи  последице  услед  више  силе  
има  право  даједностра uо  раскине  Уговор. 

Пре  једпостраног  раскида  Уговора, а  нахон  истека  рока  нз  става  7. овог  члана, 
уговорна  страпа  која  трпн  последице  услед  више  сuле  мора  претходно  пuсаиим  
лугем  упозорити  другу  уговорлу  страну  о  таквој  својој  намери, уз  јасно  и  дета.ЈЂНО  
образложење  последица  више  силе, и  одредити  nримерен  рок  ради  покушаја  да  се  
отклоне  последице  више  снле, који  не  може  бнти  кра1и  од  90 (словима: деведесет) 
даuа  од  дана  пријема  лисаиог  уnозорења. 
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Члан  78. 

Уговор  може  бнтн  измењсн  и  допуњен  искњучиво  у  складу  са  Важећим  
nрописима. 
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Ако  последице  више  силе  не  буДу  отклоњене  у  року  из  става  8. овог  члапа, 
уговорна  страна  која  трпи  последице  услед  више  силе  има  право  да  раскнне  Утовор  
nисаним  обавеілтењем  чије  дејство  ступа  на  снагу  даном  доставјања  другој  
уговорној  страии. 

Концесионар  неће  uмати  право  да  као  вишу  силу  оправда  бкло  који  пјтрајк  
којије  отраничен  на  заііослене  код  Концесионара. 

Последицераскнда  због  промене  nponuca wіu више  cwіe 

Члан  76. 

На  последице  раскида  Уговора  због  промене  прописа  или  виіпе  силе  
примењива1іе  се  одредбс  Зјј llіК-а  и  правила  грађаиског  права  која  уређују  
облигационе  односе. 

VH. ТРАЈАЊЕ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОHУКЕ  УГОВОРА  

Трајање  

Уговор  престајс  да  важи  истском  рока  на  који  је  закњучен , •као  и  у  друtим  
случајевима  у  складу  са  одредбама  Уговора  или  Важеhих  npo.nuca. 

Рок, важења  Уговора  можс  сс  продужити  уколико  је  Концссионар , без  своје  
кривиде, онемогућен  у  спровођењу  уговорних  обавеза, за  временскu nериод  козшко  
је  трајала  та  онемогућеност, с  тим  да  рок  трајања  Уговора  nu y ком  случају  не  може  
бити  дужи  од  рока  одређеног  у  складу  са  ЗЈТIГІК-ом. 

Измене  и  допуне  



Све  накиадііе  измене  и  допуне  било  које  одредбе  Уговора  биће  пуиоважјје  
уколико  су  сачињене  у  писаној  форми  и  потписаие  од  стране  обе  уговорне  стране, у  
складу  са  Важећим  прописима. 

УпІ. пРЕСТАНАК  говол  

Престанак  

Члан  79. 

Уговор  престаје: 
1) испуњењем  законских  услова; 
2) споразумннм  раскидом  уговорних  страна; 
З) раскидом  Уговора  због  јавног  интереса; 
4) истеком  рока  на  којије  закњучен; 
5) ликвидацијом  иди  стечајем  Концесионара, односно  смрћу  Концесионара  

којије  предузетник; 
б) једностраним  раскидом  Уговора; 
7) правноснажношћу  судске  одлуке  којом  се  Уговор  оглашава  ништавим  или  

поништава; 
8) у  другим  случајевима  предвиђеним  Уговором. 

Споразумнираскнд  и  последице  

Члан 8О. 

Уговор  може  бити  раскинут  у  сваком  тренугку, уз  заједничку  писаиу  
сатласност  уговорних  страна. 

У  случају  споразумног  раскида  Уговора, уговорне  страле  ће  споразумно  
предвидети  последице  раскида. 
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Раскнд  збогјавног  uіunepeca u последице  

Члан  81. 

У  случају  раскида  и3 члада  51 Уговора  кривицо  Конесионара, Ко  
има  право  да  реализује  Средство  фидалсијског  обезбеђења  за  добро  изв$ппе  пл  
у  целости, као  и  да  задржи  све  што  је  примио  на  име  извршења  Уговора  до  евјј  
раскида. 

Право  Концедента  на  реализацију  Средства  финаисијскот  обезбеђења  за  добро  
извршење  посда  uз  става  1. Овог  члаиа, не  утиче  на  право  Кондедента  да  зах+ева  
накнаду  штете. 

Раскuд  због  неиспуњења  обавеза  Концесионара  и  последице  

Члан  82. 

Укодико  Концесионар  пропусти  да  ислуни  било  коју  обавезу  из  Уговора, или  
се  устаuови  да  изјава  Концесионара  из  члаuа  63. Уговора  није  истинита  или  .тачиа, 
Концедент  ће  Концесионару  оставити  примерен  додатни  ,рок  -за  испуцење. 
доставзањем  писаиог  захтева  за  испуњење  обавезе, осим  уколико  вије  другаје  
одређено  Уговором  и  Важећим  прописима  

Уколико  Концесионар  ни  у  додатном  року  ие  испуди  своју  обавзу, 
Концедент  ће  раскинути  Уговор  доставлаНем  uзјаве  о  $скиду. 

Уколихо  је  Концесионар  проnустио  да  испуни  обавезе  из  Уговора  најмање  два  
пута  у  току  било  којих  шест  узастопнuх  месеци, Концедент  може  да  раскиде  Утовор  
доставлањем  изјаве  о  раскиду. , . 

У  случају  раскида  Уговора, у  скла,цу  са  ст. 2. u 3. овог  чпада, Коицесионар  се  
обавезује  да  вратu Локацнју  са  свим, до  тог  тренутка, изведеним  радовима  и  
изграђеним  објектима, а  свака  уговорна  страда  задржава  користu које  је  до  даиа  
раскида  Уговора  примила  на  нме  испуњења, при  чему  Концедент  има  право  да  
активира  и  наплати  пун  износ  Средства  фиuалсијског  обезбеђења  за  добро  извршење  
посла. 

Право  Концедента  на  реализацију  Средства  финаuснјског  обезбеђења  за  добро  
извршење  посла  из  става  4. овог  члаuа  не  утиче  на  право  Коuцедента  да  захтева  
накuаду  штете. 
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Раскид  због  ненспуњења  обавеза  Концедента  и  последнце  

Члан  83. 

Уколико  Концедент  пропусти  да  испуни  било  коју  обавезу  из  Уговора, или  се  
устаиови  да  изјава  Кондедента  из  члаиа  62. Уговора  није  истинита  кли  тачна, осим  
обавеза  где  су  последіце  неиспуњења  предвиђене  Уговором, Концесионар  ће  
Концеденту  оставити  примерен  додатни  рок  за  испуњење  доставлањем  писаног  
•захтева  за  испуњење  обавезе. 

Уколико  Кондедент  ни  у  додатном  року  не  испуни  своју  обавезу, 
Концесионар  има  право  да  раскине  Уговор  доставлањем  изјаве  о  раскиду. 

• У  случају  раскнда  Уговора, у  складу  са  ставом  2. овог  члана, Концедент  се  
авезује  да  врати  Кондесионару  оно  што  је  до  даnа  раскида  Уговора  уложно  на  име  

а  законском  затезном  каматом  иа  динаре. 
У  сЈіучају  из  става  2. овог  члана, Концесионар  има  право  на  накнаду  цітете. 

Последице  престајіка  Уговора  

Члан  84. 

Јјокација, залочети  и  изграђени  објекти  и  друге  ствари  које  представлају  
имовину  Концедента  у  тренутку  престанка  Уговора, остају  у  својини  Концедента  као  
јавна  својина. 

Концесионар  се  обавезује  да  Концеденту  преда  Локадију, започете  и  
изграђене  објекте, као  и  друге  пратеће  ствари, без  терета  у  року  од  30 (сдовима: 
трuдесет) даuа  од  даиа  престанка  Уговора, односно  у  складу  са  чл. 85.-88. Уговора, 
ка,цје  основ  лрестакка  Уговора  истек  рока  на  којнје  Уговор  заклучен. 

Укојгико  До  раскида  •Уговора  дође  пре  издавања  употребне  дозволе, 
Ковцесионр  је  обавезан  да  Концеденту  преда  радове, као  и  постројења, опрему  

ерјале . іі  дјіјо  на  Локацији  или  уз  њ , који  uису  уграђени, уз  правичну  
надокиаду  у  скла,цу  са  Важећим  прописима. 

Уколико  до  раскида  Уговора  дође  нахон  издавања  улотребне  дозволе  
Концедент  ће  преузетн  и  стећи  у  својину  све  помоћне  објекте, грађевине, опрему, 
додатке, покретне  залихе  и  осталу  имовину, укњучујући  и  све  електронске  уређаје, 
телекомуникационе  unu рекламне  објекте , ИТ  хардвер  и  софтвер, инвентар  и  залихе  
у  државнни  Концесионара, заједно  са  свим  осталим  правнма  и  uмовином  
Концесионара  која  је  прuбавњена  и  коришћена  у  везн  са  израдом  npojeіcra, 
изградњом , финавсирањем , управлањем  и  одржавањем  јавне  гараже. 
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Концесионар  ће  предати  Концеденту  целокупну  докумеитацију  и  евиденције  у  
вези  са  предметом  концесије, све  цртеже, извештаје, формуларе, обрачуие, рфТере . 
и  друга  документа  і  податке  везане  за  лројекат, изградњу, ррбни  рад  и  
радова  и  пословање  и  одржавање  јавне  гараже  у  техничком  итрађевивском  смсі!у  
било  коју  дозволу  за  обавЈЂање  радова  и  пословање  и  одржавање  јавне  гараж , као  и  
Елаборате  изведеног  стања  у  мери  у  којој  су  наведени  завршеки  на  дал  раскида,  вли, 
у  супротnом, пројекте  у  њиховом  тренугном  стању. 

Концесионар  је  обавезан  да  обезбеди  да  се  сва  права  и  захтеви  на  основу  
гараиција  произвођача  у  погледу  механичке  и  електронске  опреме  пренесу  на  
Концедента, односно  друго  зіице  које  Концедент  одреди. 

Услови  за  прииопредају  након  нстека  пернода  ісонцесије  

Члан  85. 

У  тренугку  примопредаје  јавна  гаража  мора  да  испуњава  следеће  услове: 
- рад  у  пуном  или  повеhаном  калацитету, уісЂучујући  и  евентуална  

уналређења  система; ..
. 

све  активности  одржавања  које  су  nnauupaue і  које  се  захтевају  током  
трајања  Уговора  морају  бити  завршене, 
објекат  је  у  Таквом  стању  да  може  да  радн  без  додатнот  инвестиционог  
улагања  најмање  две  годuне  од  истека  трајања  Уговора; 
све  компоненете , материјали, опрема, намештај  и  инсталације  морају  да  
функционишу  бсз  грешаха, под  прихватњивкм  условима  за  достизање  
пројектоваиог  века  трајања. 

Претходна  контрола  

Члан  86. 

У  периоду  између  24 и  1 8 месеци  пре  истека  рока  важења  Уговора, Концедент  
може  наложити  Руководиоцу  пројекта  да  изврлги  ииспекцију  јавне  гараже  кахо  би  се  
утврдило  да  ли  Концесионар  испуњава  услове  проггисале  Уговором, а  нарочито  да  ли  
ће  Услови  за  примопредају . бити  испуњени  до  дана  примQпедај ... :..... 

Контролом  из  става  1 овог  члана  угврђују  се  радови  на  отклац  
недостатака  којн  су  потребиu како  би  јавна  іаража  ucnyuuna услове  за  примопредат  
до  дана  истека  рока, као  и  процена  троіпкова  за  обавњање  предметаих  радова  на  
отклањању  недостатаха. 
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Комисија  за  преузиткањејавне  гараже  

Члан  87. 

Концедент  ће, најкасније  12 месеци  пре  истека  рока  трајања  Уговора  
формирати  Комисију  за  преузимање  јавне  гараже  сачињену  од  стручних  јтица  из  
областu саобраhаја, информадионих  технологија, противпожарне  зајлтите, 
електронике  и  сл. 

Концесионар  је  обавезан  да  Комисију  из  става  1. овог  члана  информише  о  
врстама  инстадираие  опреме, раду  и  начuну  одржавања. 

Концесионар  је  обавезаи  да  у  писаиој  форми  обавести  Концедента  о  
пданираном  датуму  примопоредаје , најкасније  120 дана  пре  планираиог  датума  
примопредаје . 

Концеделт  је  обавезаи  да  у  року  од  60 даиа  од  даиа  пријема  обавештења  из  
сва  З. овоі  члана  извргпи  илспеіцију  и  контролујавле  гараже, да  угврди  да  лијавна  

испуњава  услове  за  прuмопредају  лрописане  члаиом  85. Уговора  и  да  сачини  
Извештај  о  угврђеном  стању. 

Уколико  су  Извештајем  из  става  4. овог  члана  угврђени  недостаци, 
Концесионар  је  обавезап  да  отклони  те  недостатке  у  року  од  30 даиа  од  даиа  пријема  
Њвештаја. 

Нахон  отклањања  недостатка  из  става  5. овог  члана  Концесионар  о  томе  
обавештава  Концедента, након  чега  Комисија  из  става  1. овог  члана  поново  спроводи  
инспекцију  и  контролу  и  сачињава  Извештај  о  уrврђеном  стању  у  којем  се  констатује  
да  ј  е  Концесионар  у  потпуности  отклонио  све  угврђене  недостатке  или  кој  им  се  
процењује  тропіак  радова  за  неотклоњене  недостатке . 

Преузимање  

Члан  88. 

рі4вом  tгркмопредаје  Концедент  преузима  предметду  јавну  гаражу  са  свим  
ј  неtіокретним  стварима  неопходним  за  њено  функциолисање  и  

коришћење, као  и  сву  финаисијску , технuчку  u сваху  другу  документацију  из  Фазе  
пројектовања  и  изградње  и  Фазе  управлања  и  одржавања, гараuцнје  (уколико  
лостоје), елаборат  одржавања  објетсга  u упутства  за  одржавање  објеіпа, инсталације  и  
опреме, u другу  документацнју  неолходлу  за  корипіhење  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећим  прописима, о  чему  he ce сачuнити  залиспик  о  примопоредај u. 

Концесионарје  обавезаи  да, за  потребе  управлањајавном  гаражом  и  извођења  
радова  и  пружања  услуга, Концеденту  д  или  обезбеди , на  неодређено  време, 
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LX. rIOCTYHAK мирног  РЕШАВАјБА  СПОРОВА  и : 
пАдУјЕЖНОСТ  ЗАРЕШАВАЊЕ  СПОРОВАИ  МЕРОДАВНО  . 

..пРАО . 

Посмупак  мирног  решавања  спорова  

Члан  89. 

; :.:: 
лцценце  у  потледу  свих  предмета  зашаіје  иптелектуалне  сврји ,е  којесу: 
у  Фази  пројектовања  и  изградње  и  Фази  управлања  и  одржавања, без  вахІаде, 
укодико  су  предмети  запгппе  интелектуалие  својине  створени  одвојено  за  поебе  
извршења  обавеза  у  складу  са  Уговором  и  на  начин  којим  се  омотућава  даи  пренос  
тахо  да  Концедент  може  пренети  право  коришћења  предмета  залітнте  интелектуалне  
својине  на  друга  лица  или  у  потпуности  пренети  предметна  права  на  друго  лице, као  
и  у  потледу  предмета  заппите  иителектуалне  својине  који  су  створени  независно  за  
које  је  лиценца  дата  само  за  потребе  извршења  обавеза  у  складу  са  Уговором, 
уколикоје  то  могуће. 

Одтоворност  за  повреду  интелектуалuе  својине  и  права  трећих  лица  сноси  
Кондесионар. 

Уговорне  стране  су  сагласне  да  све  спорове  настале  у  вези  са  реализацијом  
Уговора, решавају  схіоразумно, мирнкм  пугем, у  доброј  вери  и  на  начuн  којн  неће  
угрозитијавни  интерес  и  обавѕbањс  Концссионе  делатности . 

У  случају  да  између  уговорних  страиа  настаuе  било  кахав  спор, песлагање  или  
потражuвање  из  unu y вези  са  Уговором, његовом  повредом, раскидом  или  
пуноважношћу, уговорне  стране  ће  најпре  покушати  да  у  доброј  вери  реше  спор.  кроз  
непосредне  прстоворс  својих  заступиика . 

У  сnучају  да  се  не  постигне  договор  у  року  од  30 (сnовнма: трндесет) дана  од  
дана  настаика  спора, или  у  другом  споразумло  одређеном  року, уговорне  стране  tіe y 
дазвем  року  од  15 (словима: петнаест) дала  образовати  Кбмисију  за  мирно  решавање  
спора  (у  дазbем  тексту  Комисија), у  коју  ће  свака  утоворна  стана  имновати  по  да  
представника  Уколико  Комuсија  буде  образована  након  истека  nредвиђепож  ржа  
уговорне  стране  uehe имати  право  да  због  тота  евентуално  оспоравају  препоруке  
Комисије. . . . .

• • :.. 

На  првој  седвици  Комисије  изабраће  се  председвик  из  реда  члаиова  • које  
предложu Концедент. Председнкк  Комисије  сазива  седuице  Комuснје  и  руководи  
њеним  радом, сачињава  залисвuк  са  седница  Комuсије  и  доставзва  га  остадим  
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авовіоја  kомисије  га  усвајање  Мандат  председниха  Комисије  траје  До  окончања  
поступка  мирнот  решавања  спора. 

Чланови  Комисије  имају  једнако  право  гласа  и  ниједан  члаи  нема  право  вета  
на  одлуку  Комисије. Одлуке  Комисије  се  доносе  већином  гласова, а  у  случају  
једнаког  броја  гласова, сматраће  се  да  одлука  Комисијс  о  слорном  питању  није  
донета. 

Комисија  може  аигажовати  стручна  лица  ради  пружања  саветодавних  и  
других  стручиих  услуга  и  образовати  струtше  тимове  за  одређена  питања  у  вези  са  
поступком  мирног  решавања  спора. 

Уколихо  Комисија  не  донесе  одлуку  о  спорном  питању  у  року  од  30 (словима: 
тридесет) дана  од  даuа  њеног  образовања, сматраће  се  да  поступах  мирног  решавања  
спора  није  успео. 

Уколихо  Комисија  донесе  одлуку  о  спорном  питању, уговорне  стране  су  у  
обавези  да  прихвате  препоруку  Комисије  о  начину  мирног  решавања  насталог  спора. 

У  периоду  док  се  не  реши  настали  спор, уговорне  страие  ће: 
1) се  уздржати  од  предузимања  радњи  или  одлука  које  се  тuчу  питања  која  су  

trp е,dмет  таквот  сiтора, 
2) свес+и  іа  најману  меру  последице  таквог  спора, како  би  се  обезбедило  

обавлање  Концесионе  делатности . 

Надлежносм  зарешавање  сnорова  и  меродавно  право  

Члан  90. 

3а  све  спорове  koju проистекну  из  Уговора  unu y вези  са  Уговором, а  који  не  
буду  решени  у  складу  са  члаиом  89. Уговора, надлежаи  је  стварно  надлежан  суд  у  
Новом  Саду, уз  nримену  права  Републике  Србије. 

Прuіози  

Члан  91. 

Саставиим  делом  Уговора  сматра  се  Прилог  1 - Промена  режима  јавног  
паркиралuпгга  на  улицама. 
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Евиденцнја  Концесионара  

Члан  92. 

Концесионар  је  обавезан  да  води  и  одржава  комплетну  евидевцију  стварлих  и  
очекивавих  тропжова  управлања  јавном  гаражом  и  извођења  радова  и  пружања  
усдуга, укдучујући  и  троілкове  изградње, одржавања, управлања  и  финансирана  у  
складу  са  Важећим  прописима. 

Обавештења  

Члан  93. 

• Сва  обавештења . и  друга . ком  . адија  у  зиа, Угормобавлаее . 
писалом  облику  и  биће  испоручена  nutnіo, лутем  лошт; курирске  службе  изг  іуtе  
електронске  поште  на  следеће  адресе  

1) 3а  Концедента: . . . 

Адреса: Град  Нови  Сад, Жарка  3рењапкна  2, Нови  Сад, 

Адреса  за  пријем  noіure: Трг  слободе  1, 21000 Нови  Сад, 
Адреса  електроиске  попгге: gгаdnѕ(nоујѕаd.гѕ. 

2) 3а  Концссионара : 
Адреса: 
Адреса  за  тјријем  поште: 

еса  едектронске  поште: 
Уговорне  стране  се  обавезују  да  у  сзтучају  промене  било  које  од  наведенuх  

адреса  о  томе  обавесте  другу  уговорну  страау, најмање  10 (словима: десет) Радних  
дала  лре  промене  адресе. 

Било  које  обавештење , послато  у  складу  са  овим  члаиом, сматраће  се  уредно  
доставленим : . 

1) уколико  је  доставлено  лично, поштом  или  пугсм  курирске  .службе, нажон  
пријема, 

2) уколихо  је  послато  путем  електронскс  цоштс, на  Радив  ап  кад4 Је  
обавепггење  послато, или  ахо  се  ша.њ  другим  даиом  који: кије  Радuи  
првог  наредuог  Радног  дана  после  даиа  слања. 
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додатнерадње  и  документа  

Уговорне  стране  ће  предузети  све  радње  и  прибавити  све  сагласности  које  су  
неопходне  за  извршење  Уговора  или  ће  се  постарати  да  те  радње  буду  предузете, 
одвосно  да  сагласности  буду  прибавњене, кахо  би  сврха  Уговора  била  у  потлуности  
испуњена. 

Коришћењејавних  средстава  

Члан  95. 

Концесионар  изврпіава  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  на  сопствени  ризик  
и  без  права  на  додатно  коригпћење  јавних  средстава. 

Члан  96. 

Уговорне  страие  ће  као  поверл.иве  чувати  све  податке, информације  и  
документа  који  се  односе  на  Концесиони  aіn unu Уговор, осим  податаха  н  
докумената  који  су  већ  доступни  јавности  н  података  које  су  уговорне  стране  дужне  
да  дају  по  захтеву  надлежних  органа  или  у  складу  са  прописuма  о  слободном  
приступу  информацијама  од  јавног  значаја, као  и  податка  којн  су  неопходnи  за  
захњучење  финаисијских  уговора  неопходнuх  за  реализацију  предмета  концесије . 

Обавеза  из  става  1. овог  члана  односи  се  на  период  важења  Уговора  и  две  
године  после  истека  важења  Уговора. 

Пренос  права  и  обавеза  

Члан  97. 

Цеос  іхј,ава  и  обавеза  из  Уговора  трећим  јјицима, статусна  промена  или  
kе  пјавве  форе  ДГ]Н-а  дозволени  су  uсісучиво  уз  преткодно  одобрење  

Скулштине  Града  Новог  Сада. 
Концесионар  је  обавезан  да  обавести  Коицедента  о  статуснuм  променама, 

односно  промени  правне  форме  Концесиоuара, у  року  од  10 Радних  дана  од  настаuка  
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промена, с  тим  што  промене  не  могу  бити  тахве  да  штетно  утичу  на  извршење  
обавеза  и3 Уговора  од  стране  Концесионара  или  дпН-а. 

У  случају  да  Концесионар  пренесе  права  и  обавезе  из  Уговора  трећим  лицма, 
промени  правну  форму  Д[Н-І-а  или  изврпіи  статусну  промеuу  ДГІН-а, без  претходног  
одобрења  Скуптптине  Гра,ца  Новог  Сада, Коицедент  ће  доставитu nucauo обавештење  
Концесионару  и  оставити  му  додатнн  рок  од  највише  20 (словима: двадесет) дана  за  
прибавлање  одобрења  Скупштиве  Града  Новог  Сада. 

У  случају  да  Коицесионар  ни  у  додатном  року  и3 става  3. овог  члана  не  
прибавu одобрење  Скупнмше  Града  Новог  Сада, Концедентје  овлапіћен  да  нзјави  да  
раскида  уговор, доставлањем  изјаве  о  раскнду, и  да  реализује  Средство  фииансијског  
обезбеђења  за  добро  извршење  посла. 

промен4 власннимва  

Члан  98. 

У  случају  промене  власништва  Концесионара  или  ДHН-а, Концесионар  је  
обавезан  да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  од  10 Радних  даиа  од  дава  настулања  
те  промене. 

Ниіатавост  

Члан  99. 

Уколихо  суд  утврди  да  је  нека  одредба  Уговора  ништава, Уговор  и  његови  
преостали  члаиови  остаће  на  снази  и  бити  примењивани  као  да  такав  ништав  члаи  
никада  uuje био  уговорен, осим  у  случају  када  Уговор  нс  :може  опстатu без  ткве  
одредбе  и  уколихо  је  она  бuда  услов  Уговора  илн  одлучујућа  побуда  за  цеiоо  
акЈЂучењ  

Уговорне  странс  су  сагласне  да  замене  сваху  шпптаву  одредбу  одредбом  која  
у  највећој  моrућој  мери  постиже  економске, правне  и  комерцијаЈІне  цилеве  ништаве  
одредбе. 

Уколико  се  у  одговарајућем  поступху  утврди  ништавост  Уговора  у  целости, 
на  последице  се  примењују  одредбе  Важећих  nрописа. . 
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Заклучење  Уговора  

Члан  103. 

Уговор  се  сматра  заклученим  када  га  потлишу  обе  уговорне  стране. 
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Закитнта  података  о  личности  

Члан  100. 

Ковесионар  је  обадезаи  д  приликом  обраде  податаха  о  личности , постула  у  
склад  са  захоном  н  другим  прописима  којима  се  уређује  зајптита  података  о  
личиости . 

Затезна  камама  

Члан  101. 

Уколико  је  једна  од  Уговорннх  страна  у  доцњи  са  извршењем  својих  обавеза, 
утоворне  страие  су  сагласне  да  се  на  износе  који  се  дугују  обрачунава  затезна  камата  
у  складу  са  Важеhим  прописима. 

Пренос  

Члан  102. 

Hзузев  уколико  је  то  изрнчито  дозвоњено  Уговором  или  Днректним  уговором  
или  на  основу  датнх  средстава  обезбеђења, ниједна  од  уговорних  страиа  аије  
овлаптћена  да  пренесе  било  које  од  својих  права  на  треће  лице  без  одобрења  друге  
утоворне  страве. 

Концедент  може  дати  одобрење  другим  носноцuма  јавне  својнне  или  лицима  
основаиим  од  стране  носиоца  јавне  својине  да  врше  нека  од  права  или  сва  гірава  из  
Уговора. 

ХІ. • ЗАВРШНЕ  ОДРЕДБЕ  



Неусаглашености  између  докумената  

Члан  105. 

Тумачење  н  супсидијарна  примена  пропнса  

Члан  104. 

У  цизу  тумачења  Уговора  примењиваће  се  и  одредбе  Конкурсне  
документациј  е. 

На  сва  питања  која  нису  регулисава  Уговором  примењују  се  одтоварајуће  
одредбе  Важећих  прописа. 

У  случају  неусаглаілености  између  било  које  одредбе  Утовора  и  његових  
прилога  или  другог  документа, примењиваће  се  одредбе  Уговора. 

Сукоб  уговора  

Члан  106. 

Уколико  су  одредбе  Уговора  у  сукобу  са  одредбама  другог  уговора  uзмеђу  
уговорних  страна, у  погледу  истог  предмета, без  обзuра  на  то  да  ли  је  другн  уговор  
закњучен  пре  или  после  закњучења  Утовора, Уговор  увек  има  предност,  осим  
уколико  се  уговорне  страие  изричито  не  сагласе  другачије, писаким  дугем. 

Уколиіо  другачије  пије  изричито  прописаио  Уговором, Кошесионар  није  
овлаліћен  да  предузuма  правне  радње  у  име  Концедента. 
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Број  примерака  

Члан  108. 

: Утовор  је  сачињен  у  8 (словима: осам) истоветних  примераха  на  српском  и  
е kлеском  Ј 3ику, оД  КОЈИХ  по  4 (словима  четири) задржава  сваха  уговорна  страва  

У  сЗіучају  јеслагања  верзије  Уговора  на  српском  и  енглеском  језику  
меродавнаје  верзија  на  српскомјезику . 

3А  КОКЦЕДЕНТА ЗА  КОНЦЕСИОНАРА  

Милош  Вучевић, Вукајло  Бабић, 
Градоначелнтнс  Града  Новог  Сада диреіпор  ІNОВА( КА  доО  Нови  Сад  
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7 ОБРАЗАЦ  ПОНУДЕ  
У  ПОСТУІјКУ  даваіі,а  коІІцесијс  за  нј)ојсктовање , гІзгј)адІbу, управЈЂање  и  одржавање  

јавніІх  гаража  ua TepІІTopnJH Града  I-Іовог  Сада  
(ипјфра : ЈП-К-2/2019-Г) 

Број :  
дана;  20 . 204. годиііе  

Упућујемо  вам  понуду  у  постугіку  давања  концесијс  за  пројектовањс, изградњу. 
уііравЈі)ањс  и  одржавање  јавіінх  Іаража  на  територији  I рада  Новог  Сада  (іііифра; ЈП-К-

2/2019-Г), у  свсму  према  зактсвима  из  коіікурсне  докумсјјтацијс  и  у  складу  са  Важсћим  
прописима  и  статідардима . 

ПОДАЦН  О  ПОНУЂАЧУ  / ноСиоцУ  ЗАЈЕДНИЧКЕ  ПОI{УДЕ  
ј . пословво  ur іc unu скраћени  назив: 

BEЅT І N PARKІNG - HOLDІ NG AG  
2. Адреса  седипла :  ЅCHWARZENBERGPLATZ 5, ТОР  711, ВЕС   
3. П  И  Б;  АТU6609522  
4. Матични  број : FN 284389  
5. Конгакт  особа;  FN 284389  
б. Овлашћеви  заступвик : JOHANN BREІ TENEDER  
7, Број  гелефона :  +38598326308  
8. Е-мајl:  .zајfјkаграѕјс bеѕtігірагКјпq.hг   
9. Број  рачуна  и  іјазив  пословііе  бајікс:АТ  15 1965 0308 1072 0001 ОВFR АNК   AG 

Повуду  дајемо : (заокружити ) 

а) СЦNІОСТаЈІІІо зајсдііичка  поііуда в) лонуда  са  подіізвођачсм  

трш  42 од  48 



б) заједиіІчі 2а  попуда  

ПОДАЦИ  О  ПОНУЂАЧУ  ИЗ  ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА  
І . Пословно  имс  или  скраћсни  назив:  ГNОВАкА DОО NОУ1 ЅАD  
2. Адреса  седишта: BULEVAR OЅLOBODENIA 3оА NОVI ЅAD  

3 ГI И  Б:  100457663 

4. Матичнн  број : 0в221154  
5. Контакт  особа:  VUKA і LO ііві   

б. Овлашћени  заступіІик :  vuкАЈLОВАВі (  

7. Број  телефона :  062 20 06  

8 Е-мајј:  vukајІо@ поbасkасом   

9. Број  рачуна  и  назив  ПОСЛОВІІС  банке: 27 О72А 748-ІО  отр  Ваа  Ѕrhііa 

ПОДАЦИ  О  ПОНУЂАЧУ  из  ГРУПЕ  ПОј{УЂЛЧА  
Послові-іо  име  или  скраћсііи  назив :  

2 Лдреса  ссдијпта :  
3. П  И  Б: 
4. Матичііи  број :  
5. Конгаіст  особа :  
б . Овлашћени  заступник :  
7. Број  телсфона :  
8. Е-гпај l:  
9, Број  рачуна  и  ііазив  пословіјс  баіјкс:  

ПОДАЦИ  О  ПОНУЋАЧУ  113 ГРУПЕ  ПОНУЋАЧА  
1. ГІословно  име  илн  скраћени  назив :  
2. Лдреса  седишта :  
3. П  И  Б: 
4. Матичви  број :  
5. Коитакт  особа :  
б. Овлашћени  застуііник :  
7. Број  телефона :  
8. Б-мајl:  
9. Број  рачуна  и  назив  nocnoBІІC банке:  

Hano. іeua: (kaj део  oopzcqa ,і (z іn-hn і  ј?Оn) Њабо  -(40 ак() no іoocі  цједоіекv иони)у  Укоwко  је  (5р0ј  
иоеіuђачаузојечічкој  оој,-;ди  бћа  од  три. оој  оео  орасіји  треба  копиропне . 

Се( іјГКІО  43 °д  4- 



пАРТиЈА -  PROJEKTOVANJE. IZGRADNJA, UPRAVLJANJE і  ОоR2АVАNЈЕ  
(,јавести  број  и  јнізив  зартије ) 

JAVNE GАRА2Е  КОО  ZGRADE POKRAJINЅKE VLADE І  
ѕкUРТІNЕ  АР  VOJVODІ NE 

Понуду  дајемо  у  складу  са  свіzм  условнма  и  заиевима  прсдвнђепим  Копкурсііом  
докумснтацнјом . 

Рок  важсња  понуде  
120 диіо). 

120 дана  од  дана  отварања  понуда  (ііe оже  бити  краћи  од  

  

Висина  колідесионе  иакнаде  износн  10 % пословних  прихода  друuітва  за  
посебне  намене  (He .zo,іce бнТј  ,іu.ua од  10%). Пословни  приход  ДПН-а  се  угврђује  на  
основу  завріјјног  рачуна  за  т iретходну  пословну  годину. 

Hnahaіhe прве  годишје  концесионе  накzјаде  доспсва  30. јуна  13 

пословјјс  годијіе  рачул 2јуhи  од  годипе  у  којој  јс  залочела  Фаза  управњања  и  
одржавања  (најкасније  1З. одuіе). 

Рок  за  завршетак  Фазе  пројектоваіbа  и  изградіhе, односно  за  нсходоваіhе  
уіІотј)сбпе  дозволе  је   3 GODІ NE од  дана  приNіопредаје  
јiокације  (нL . јоже  6јти  дужи  од  (H[.?U одіој ?). 

даіум: 20.03.2020. ИМЕ  И  ПРЕЗИМЕ  ОВЛА[ПЋЕІ  јОГ  
ЈјИЦА  

Место: NOVІ  ЅAD \ VUKAJLO ВАВІб  

Мг ПОТПИС  ВЛАШЋЕНОГ  ЛИЦА  
ј   

Нап  оме, ј: ко  ико  ,зo H(.іv ,іooі  ии  ј  п  мнгђ zчо  oaj oopoііііі  ,іon њаG,. оберабо  и  nотп  uje 
ов,?ашјzе, і  преdстаб#іик  .рупе  по#іуђоч zв  јоіјџоі  іијед#u іке  nоніде  

Т[Ј,ЈнЈ  45 хЈ  - 



пРИЛОГ  i - HPOMEHA РЕЖИМА  ЈАВНОГ  ГL&РКИРАЛИШТА  НА  УЈШЦАМА  

Преглед  броја  гіостоје hих  паркииг  места  за  путничка  возила  у  улицама  у  
непосредііом  окружеlbу  Јавііе  гараже  

коД  ЗГРЛДЕ  ПОКРАЈНСКЕ  ВЛАДЕ  И  СКУПШТИНЕ  
АП  ВОЈВОДИЕ  (ПАРТИЈА  3) 

Назив  улице  Постојеhи  број  паркијјг  места  
Булевар  Михајла  Пупина  53 

Мирослава  Антића  21 

Жарка  Зрењанина  58 

Мирослава  Антића  48 

Владике  Платона  49 

Полита  десанчића  14 

Трг  Ференца  Фехера  15 

Јована  Ћорђевића  37 

илијевучетића  19 

Трг  галерија  (део) 61 

УКУГГНО : 375 
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